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Avviso importante
Spedizione agli uffici gov¢rnativi delle leggi e dei decreti

en fogli sciolti

Per gli effetti di cui all'art. 22 del R. decreto Ii giu-
gno 1908, n. 525, si fa noto a tutti gli uffici ammessi
alla gratuita distribuzione degli atti del Governo in

fogli sciolti, che la Direzione dello stabilimento penale
di Botna ha fatto lo segupnti spedizioni degli atti me-
dos ui:

1. Nel 24 agosto scorso furono spediti gli atti nu-
mefi 195, 237, 263, 274, 275.

2. Nel 3 settembro corr. furono spoditi gli atti dal
n. 280 al n. 298.

3. Nel 22 settembra corr. sono stati spediti gli atti
dal n. 299 al n. 355.
Si avverto poi che il n. 240 sarà spedito quanto

prima.
Gli eventuali reclami pel mancato ricevimento dei

ripetuti atti dovranno farsi entro un meso dalla data
dol prcsonte avviso.

Roma, 23 settembre 1909.
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altri ßtati d'Europa - R. deoreto n. 641 che autorizza la

pubblicazione della traduzione italiana della Convenzione

internazionale sulla procedura civile conclusa all'Aja it 17
luglio 1905, le cui ratißelte furono depositate il 24 aprile 1909
da tutti gli Stati ßrmalari, salvo il Lussemburgo - Allegati
al R. decreto n. MO : Elenco degli enti morali soppressi, per
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Diario estero - 8. E. Schanzer a Spoleto - Notizie varie -

Telegrammi dell'Agenzia Stefani - Bollettino meteorico
- Inserzioni.

PARTE UFFICIALE
LEGGI E DECILETI

Il numero 010 della raccolta u//iciale dette leggi e dei decreti
del Regno contiene la seguente legge:

VITTORIO EMANUELE III

por grazia di Dio e per volonth della liazion6
IŒ D ITALIA

Il Senato o la Camera dei deputati hanno approvato;
Noi abbiamo sanzionato e promulghiamo quanto segue:

Articolo unico.
Piena ed intera esecuzione è data alle tro conven-

zioni firmate all'Aja il 17 luglio 1905, fra l'Italia e vari
Stati d'Europa, concernenti:
l' la procedura civile ;
2° i conflitti di leggo relativi agli effetti del matri-

monio sui diritti e doveri dei coniugi nei loro rapporti
personali, o sui beni dei coniugi :

3° I' interdizione e i provvedimenti analoghi di
tutela.
Ordiniamo che la presento, munita del sigillo dello

Stato, sia insorta nella raccolta ufficiale dello leggi e dei'
decreti del Ilegno d'Italia, mandando a chiunque spettil
di osservarla e di farla osservare come legge dello Stato.

Data a Roma, addì 27 giugno 1939.
VITTORIO EMANUELE.

TrrTom - ORLANDO.
Visto, li guardasigilli: ORLANDO.
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CONVENTION
relativo à la procédure civile.

Sa, Alajestó I'Empereur d'Allemagne, lloi do Prusse, au nom de

TEmpire Allemand; Sa llajeste l'Empereur d'Autriche, Roi de Ho-
hôme, etc., et 1101 Apostolique de IIongrie, pour l'Autriche et pour
la Hongrie; sa 31ajestó le Itoi des Belges; Sa Majeste le lioi de

Danemark; sa Niajestó le lloi d'Espagne; le Presidente de la lie-

publique Française; Sa Majestá le Itoi d'Italie; Son Altesse Itoyale
le Gran-Due de Luxembourg, Duc de Nassau; Sa 31ajestó le Roi de

Norvòge; sa Alajestò la Reine des Pays-Bas; Sa Alajestè le ltoi de

Portugal et des Algarves, etc., etc.: sa Alajestó le llei de Itouma-
nic; Sa Alajestá l'Empereur de toutes le Itussie; Sa Majeste le Roi
de Sunde, et le Conseil Fódèral suisse,
Dèsirant apporter à la Convention du 14 novenibre 1896 les ainé-

liorations suggórões par l'experience,
Ont resolu de conclure une nouvelle Convention à cet o!Tot et

ont, en conséquence, nomme pour Leurs plénipotentiaires, savoir :

Sa Alajestó l'Empereur d'Allemagne, Roi de Prusse, au nom de

l'Empire Allemand :

11. M. de Schloozer, Son Envoyé Extraordinaire et Ministre Pleni-
potentiaire pros Sa Majest la lieine des Pays-Bas, et Io Docteur
Jo11annes Kriege, son Conseiller intime de Lógation :

Sa 31ajestó l'Empereur d'Autriche, Roi de Bohème, etc., et Itoi
Apostolique de llengrie:

Pour l'Autriche et pour in Hongrie:
M. le Comte Christophe De W)denbruck, Son Conseiller intune et

Chambellan, son Envo;ú Extraordinaire et 31tnistre Plenipotentiaire
près Na 319jeste la Reine des Pays-Bas;

Pour l'Aniriche:

31. le chevalier Itobert Ilolzknecht l>e llort, chef de seeilen au

1\Iinistère Imperial Royal autrichien de la .lustice;
1 our la Hongrie :

3L Gustave Tory, Secrèttire d'Etat au 31inistore Royal hongrois
de la Justice;

Sa 31ajestá le Roi des Belges:
M.M. le Haron Guillantne, Son Envoy Extraordinaire et 3Iinistre

Plónipotentiaire près sa \lajestó la Rome des Pays-Bas et A. van
den Buleke, son Envo.vo Extraordinaire et Alinistre Piónipotentiaire,
Directeur Gon ral an \linislore des Affaires Elrangeres;
. Sa 3In.;rste le liot ole lhineinark :

31. .I. W. de Cre\enkop t'nsionskjohl, son Chainbellan, son Alini-

sir --!(esukut pros sa 3!ay'ste la lleine des 191vs-Uns:

Sa 3laysie L Itot d'lapagne:
31. Ariuro de llagner, son Envoyo lutraordinaire et Alinistre Ple-

nipotentiau·e près sa 31ajosie la lleino des Pa.vs-Bas;
Le Pr sident de la It publique Française : .

M. 11. de Alonbel, Envoyó Extraordinaire et l\Iinistre Plenipoten-
tiúma de la Hopublique Francaise prós Sa Majesic la Reine des
Pays-Bas, et Louis llenault, Professeur de Droit International à
l'Lniversite de Paris, juriscoluulo du Ministore des Affaires Eiran-

geres;
Sa 3Injestà le Itoi d'Italie:

M. Salvatore Tugini, Son Envoyó F:straordlypire et 311nistre Pl -

nipotentiaire pros.sy31ajpsti: la lleine des Pays-lias;
Son Altesse lloyale L Gran-1)nede I uxemþonry, Duc de Nassni.

M. 10 Comte de Yillers, Son Charae d'Alfaires à IleHin :

Sa 31aj stó le 1101 de Nortoge:
M. F. Ilagerup, son I:nvoto Extraordinaire et AÏinistre Plenipoien-

tiaire pies Sa 3Ia.iestó la Ileine des l'ays-Pas;
St Nia,ioste la Iteine des Pa.vs-l>as:

31.31. le .lonkheer W. 31. I)e Weede De Berencamp, son Alinistro

des MTaires Etrangoros, .l. A. Loeff, Son 3Iinistre de la Justice, et
T. 31. C. Asser, son 311nisi re d'Etat, membre du Conseil d Etat, Pro-
sident de la Conunission lioyale do I)roit International l'rive, l'; -
sident des Conferences de I)roit International Privé;

Fa 3Ia.jeslo le Roi de Portugal et des Algarves, ole., cle.:

31. Je Comic De Selir, Son Envoyó Extraordinaire et 31inistre P1è-

nipotentiaire pros sa 31ajestó la Reine des Pays-Bas;
Sa Nlajeste le Itoi de Itounuinie:

31. E. 1Ïavrocordato, son Envoyo Extraordinaire et 311nistre Plà-
nipoloniinire pros Sa Alajestá la Reine des Pays-Bas;

Sa 3lajesto l'Empereur de toutes les Russies:
M. N. Teharikow, Eon Envoyó Extraordinairo et Afinistro Plónipo-

Lentiaire pros Sa 31ajesto la lleino del Pays-Eas;
Sa 3:a.jestó le Roi de Suéde:

AI. le Baron Falkemberg, Son Envoyè Extraordinaire et 3Iinisiro
Plenipotentiaire pr s Sa Majestó la lleine des Pays-Bas;
Lo Conseil föderal suisse:
31. G. Carlin, envoy extraordinaire et ministre plènipoten-

iiaro de la Confédération suisso près Sa Alajestö la Reine dos Pays-
Das;

lesquels, apros s'otre conununiqué leurs pleins pouvoirs, trouvés
en bonne et due forme,sont convenus des dispositions suivantes:

I.
Corninanicallun fl'ucles .judic¡aires et extro,jud¡ciaires.

Art. l.-r

En matière civile ou conunerciale, les significations d'actes à
destination do personnes so trouvant à l'õtranger so feront, dans
les Ètats contractants, sur uno demande du consul de l'Ètat re-
quorant adressèe à l'autorità qui sera désignée par l'Ètat requis.
La demande contenant l'indication de l'autoritó do qui ömano l'acto
transmis, le nom et la qwilità des parties, l'adresso du destinataire,
la nature de l'acto dont 11 s'agit, doit etro rédigoo dans la langue
de l'autorità requise. Cotto autorito enverra au consul la pioco
prouvant la sigmlication on indiquant 10 fait qui l'a empõeh e.

Toutes les dillicultés qui s'àloveraient à l'occasion de la demande
du consul seront règlées par la voio diplomatiguo.
Chaque Etat contractant peut doclarer, par une communication

adressee aux autres Etais contractants, qu'il entend que la de-

mande do signiilcation à faire sug son territoire, contenant les
montions indiqu es à l'alinoa le", Ini soit adressóc par la voio .di-

plomatique. .

Les dispositions qui précédent ne s'opposent pas à ce que deux

Etais contractants s'entendent pour admette la communication directe
entre leurs autorit s respectives.

La signincat ion se fera par les soins de l'autorità compú1ento de
FEtat requis. Catto autorit , sauf los cas prévus dans l'artielo 3,
pourra so borner à effectuor la significalion par la remise de l'acto
an destinataire qui l'accepte volontairement.

Si l'acte à signifier est redige, soit dans la langue de l'autoritó

requise, soit dans la langue convenuo entre les deux Elais intó-

rassós, on s'il est accompagnò d'une traduction dans l'une do ces

langues, l'autorito requise, an cas on le désir lui on serait exprimó
dans la demande, fera signifier l'acto dans la forme proscrite par
sa l gislation intérieure pour l'exécution do significations analo-

gues, ou dans une forme spéciale, pourvu qu'elle ne soit pas con-
iraire à cotto logislation. Si un pareil désie n'est pas exprimo,
1 autorite requise cherchera d'abord à oŒeetner la remise dans les
termes de l'artielo 2.

Sauf entento coniraire, la traducilon prévue dans l'alinéa pr co-
dont sera certifióo conforme par l'agent diplomatique ou consu-

Larp .de l'Elat requórani ou par un traducteur assermento do l'Elat
regius.

Art. 4.

- Oxoeniion de la signifiention pr vue par les articles 1, 2 et 3
ne pourra of re refusée que si l'Etat, sur le 1ecritoire duquel elle
devrait nice faile, la juge de nature à porter alicinte àsa souve-

l'Alllele 011 R Sa SUPufl10.
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Art. 5. Ar t. 11.

La preuve de Il signification so fora au moyen, soit d'un räcé-
pissé datè ot lógalisó du destinataire, soit d'une attestation de

l'autoritå de l'Ètat requis, constatant lo fait, la formo et la date
do la signification.
Si l'acto à signifier a ètó transmis on douhio exemplaire, le ró-

cèpissò ou l'attestation doit se trouver su l'un des doubles ou y
òtro annexó.

Art. 6.

Los dispositions des articles qui prècédent ne s'opposent pas:
1° à la faculté d'adrosser directement par la voio de la poste

des actes aux intèressés se trouvant à l'ètranger;
2° à la facultó pour les intèressés de faire faire des significa-

tions, directement par les soins des officiers ministériels ou des

fonctionnaires compétents du pays de destination ,
3° à

.
la facultò pour chaque État do faire faire directement,

par les soins de ses agents diplomatiques ou consulaires, les signi-
fications destinèes aux personnes se trouvant à l'étranger.
Dans chacun de ces cas, la facultó prévue n'existo que si des

Conventions intervenues cntre les États intóressès l'admettent ou
si, à défaut do Conventions, l'État sur le territoire duquel la signi-
fication doit òtro faite ne s'y opposo pas. Cet Ètat no pourra s'y
opposer lorsque, dans lo cas de l'alinèa ler, numèro 3, l'acte doit
ôtre signifié sans contrainto á un ressortissant de l'Ètat retiuérant.

Art. 7.

Les significations no pourront donner lieu au romboursement do
axes ou do frais de quelque nature que co soit.

Toutefois, sauf entente
.
contraire, l'Etat requis aura lo droit

d'exiger de l'État requorant lo remboursement de frais occasion-
nés par l'intervention d'un ollleier ministèriel ou par l'emploi
d'une formo spóciale dans los cas de l'articla 3.

II.

( ommissions royaloires.

Art. 8.

En matières civilo ou commerciale, l'autorit3 judiciaire d'un
Ètat contractant pourra, conformèmont aux dispositions de sa lègisla-
tion, s'adresser par commission rogatoire a l'autorità compétente
d'un autre Etat contractant pour lui demander de faire, dans son

ressort, soit un acto d'instruction, soit d'autres actes judiciaires.

Art. P.

Les commissions rogatoires seront transmises par le consul de

l'Etat requérant à l'autorité qui sera désignéa par l'Etat requis.
Cotto autorità enverra au consul la pièce constatant l'exécution
do la commission rogatoiro ou indiquant le fait qui en a empêchè
l'exécution.
Toutes les difIlcultés qui s'élèveraient,à l'occasion de cette trans-

mission seront régIècs par la voie diplomatique.
Chaque Etat contractants peut déclarer, par une communication

adrossèe aux autres Etats contractant, qu'ilentendque lescommis-
sions rogatoires à exécuter sur son territoire lui soient transmises

par la voie diplomatique.
Les dispositions qui précédent ne s'opposent pas à ce que deux

Etats contractants, s'entendent pour admettre la transmission directe
des commissions rogatoires entre leurs autoritós respectives.

L'autorité judiciaire å la nelle la commission rogatoire est adres-
sée sera obligèe d'y satisfaire en usant des mòmes moyens de con-
trainte que pour l'exècution d'une commission des autoritòs de l'E-
tat requis ou d'une demande formèe à cet effet par une partie in-
tèressée. Ces moyens de contrairite ne sont pas nòcessairement em-

ployès s'il s'agit de la comparation de parties en cause.
L'autoritè requéranto sera, si elle le demando, informóc do la

date et du lieu où il sera procèdè à la mesuro sollicitée, ailn que
la partie intèressée soit en état d'y assister.
L'exècution de la commission rogatoire ne pourra être refusée que:
1° si l'authenticità du document n'est pas útablie;
2.° si, dans l'Etat requis, l'exècution de la commission rogatoire

ne rentre pas dans les attributions du pouvoir judiciaire;
3° si l'Etat su le territoire duquel l'exócution devrait avoir lieu

la juge de naturo à portar atteinto à sa souverainetö ou à sa só-

curitè.

Art. 12.

En cas d'incompótence de l'autorité requise, la comniission roga-
toire sera transmise d'ofilco à l'autoritó judiciairo compòtente du

mème Etat, suivant les régles établies par la législation de celui-ci.

Art. 13.

Dans tout los cas où la coinmission rogatoire n'est þas exócutée
par l'autorité requise, celle-ci en informera imrièdiatement Ta'utorité
rèquerante, en índiquant, dans le cas de l'article 11, les raisons pour
lesquelles l'exécution de la commission rogatoiro a été refusée et,
dans le cas de l'article 12, l'autoritè à lailudllo la commission est
transmiso.

Art. 14.

L'autoritó judiciaire qui procéde a l'exècution d'une comnlission

rogatoire applitiucra les lois de 8011 pays, en ce qui concerne les
formes a suivre.

Toutefois, il sera défèró à la demando do l'autoritó requèranto,
tendant à ce qu'il soit procédé suivant une forme spèciale, pourvu
que cette forme no soit pas contrairo à la législation de l'Etat

requis.
Art. 15.

Les dispositions des articles qui précèdent n'excluent pas la faculté
pour chaque Etat de faire exècuter directement par ses agents di-
plomatiques ou consulaires les commissions rogatoires, si des con -

ventions intervenues entre les Etats intéressès l'admettent ou si
l'Etat sur le territoire duquel la commission rogatoire doit Otro
exécutée no s'y oppose pas.

Art. 16.

L'exécution des commissions rogatoires ne pourra donner lieu au

remboursoment de taxes ou de frais do quelque naturo que ce

soit.

Toutefois, sauf entente contraire, l'Etat requis aura le droit d'e-
xiger de l'Etat requérant le remboursement des îndennitès payées
aux témoins ou aux experts, ainsi que des frais occasionnès par l'in-
tervention d'un officier ministériel, rendne nèeessaire parce que les

temoins n'ont par comparn volontaireinew, on des frais rèsultant
de l'application ventua!!e de l'an, 14, abna 2.

III.

Cau tion « Judicatum solri ».

Art. 10. Art. 17.

Saut entente contraire, la commission rogatoire doit être redigée, Aucune caution ni dépôt, sbus quelque dénomination que ce soit,
soit dans la languo de l'autorità requise, soit dans la langue convenue ne peut être imposò, å raison soit de leur qualità d'éntragers, soit
eritre lex deux Etats intéressés, ou bien elle doit ôtre accompagnèe du défaut de domicile ou de rósidence dans le pays, aux nationaux
d'une traduction faite dans uno de ces langues et cortifióo coµformo d'une, des Etats contractants, ayant leur domicile dans l'un de ces

par un agent diplomitique ou consulaire de l'Etat requerant ou par Etats, qui s ront denlaildeurs ou intervenants devant les trîbunaux
un traducteur assermenté de l'Etat requis. d'un autre de ces Etats.
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I
La môme règle s'applique au versement qui serait exige des de-

mandeurs ou intervenants pour garantir les frais judiciaires.
Les Conventions par lesquelles des Etats contractants auraient

stipulé pour leurs ressortissants la dispense de la caution jtedi-
catum solvi ou du versement des frais judiciaires sans condition de
domicile continueront à s'appliquer.

Art. 18.

Les condamnations aux frais et dépens du procès, prononcèes dans
un des Etats contractants contre le demandeur ou l'intervenant dis-

pensés de la caution, du dépôt ou de versement en vertu soit de
l'article 17, alinéas 1 et 2, soit de la loi de l'Etat où l'action est

intentée, seront, sur une demande faite par la voie diplomatique,
rendues gratuitement exécutoires par l'autorità compötente dans
chacun des autres Etats contractants.
La môme règle s'applique aux décisions judiciaires par lesquelles

le montant des frais du procès est fixè ultèrieurement.
Los dispositions qui prècèdent ne s'opposent pas à ce que deux

Etats contractants s'entendent pour permettre que la demande d'exo-
quatur soit aussi faite directement par la partic interessõe.

Art. 19.

Les décisions relatives aux frais et dèpens seront d claroes exo-
cut3ires sans entendre les parties, mais sauf recours ultórieur de la
partie condamnée, conformèment à la legislation du pays où l'exò-
cution est poursuivie.
L'autoritè compétente pour statuer sur la demanrlo d'cxequatur

se bornera à examiner:
1° si, d'après la loi du pays on la condamnation a été pronon-

cée, l'expódition de la d3cision raunit les conditions núcassaires à
son authenticitó ;

2° si, d'après la m3me lo:, ltde sion est pass e en force de
chose jugée ;

3° si le dispositif do la décision est rödigó, soit dans la langue
de l'autorità requise, soit dans la langue convenue entre les deux
Etats intéressés, ou bien s'il est accompagné d'une traduction, faite
dans uno de ces langues et, sauf entente contraire, certifièe con-

forme par un agent diplomatique ou consulaire de l'Etat requèrant
ou par un traducteur asseraiente de l'Etat rcquis.
Pour satisfaira aux conditions proscrites par l'alinéa 2, numéro 1

et 2, il suffira d'une déclaration do I'autoritè compótente de l'Etat

requèrant constatint que la dócision est passèe en force de choso
jugée. La compètence de cette autoritè sera, sauf entente contraire,
certifiès par le plus haut fonctionnaire prèposé à l'administration
de la justice dans l'Etat requòrant. La déclaration et le certificat
dont il vient d'ètre parlè doivent ètre rèdigés ou traduits confor-
mè:nent à la règle contenues dans l'alinèa 2, numéro 3.

IV.

Assistance ,judiciaire gra/ttile.

Art. 20.

Les lessortissants de chacun des Etats contractants seront admis
dans tous les autres Etats.contractants au bénèfice de l'assistance
judiciaira gratuite, conune les nationaux eux-mómos, en so confor-
mant à la legislation de l'Etat où l'assistance judiciairo gratutte est
röelam e.

Dans tous le cas, lo cartilleat on la doelaration d'mdigence doit
ôtro délivro ou revue par les autorites de la rósidenca liabituelle de

l'étranger, ou, à d aut de celles-a, par les autorités de sa residenco
actue110. Dans le ers on ces dernières ,autoritos n'appartiendraient
pas à un Etat contractant et ne recevraient pas on ne dehvro-
raient pas des certificats ou des doclarations de cetto nature, il
suflira d'un certificat ðn d'une dociaration, tlblivr on reque par un

agent diplomatique ou consulaire du pgs auquel l'etranger ap-
partient.

Si le requérant ne réside pas dans le pays où la demande est
formée, le certificat ou la déclaration d'indigence sera lëgalisé gra-
tuitement par un agent diplomatique ou consulaire du pays où lo
document doit être produit.

Art. 22.

L'autorità compétente pour délivrer le certificat ou recevoir la

déclaration d'indigence pourra prendre des renseignements sur la

situation de fortune du requèrant auprès des autorités des autres
Etats contractants.
L'autoritó chargëe de statuer sur la demande d'assistance judi-

ciaire gratuite conserve, dans les limites de ses attributions, le
droit de contrõler les cortificats, dèclarations et renseignements qui
lui sont fournis.

Art. 23.

Si le bénéfico de Passistanco judiciaire gratuito a ètó accordé au

ressortissant d'un des Etats contractants, les significations relativos
au meme proces qui seraient à faire dans un autre de ces Etats ne

pourront donner lieu qu'au remboursement par l'Etat requorant a
l'Etat requis des frais occasionnes par l'emploi d'une forme spõeiale
en vertu do l'articlo 3.
Dans le mìme cas, l'exècution de commissions rogatoires ne don-

nera lieu qu'au ramboursoment par l'Etat requèrant à l'Etat requis
des indennitis payócs aux témoins on aux experts, ainsi que des
frais nécessitès par l'application äventuelle de l'art. 14, alinéa 2.

Contrainte par corps.

Art. 24.

La contrainte par corps, soit comme moyen d'exécution, soit
comme mesure simplement conservatoire, ne pourra pas, en matiòre
civile ou commerciale, òtre appliquèe aux étrangers, appartenant à
un dos Etats contractants dans les cas où ello no serait pas appli-
cable aux ressortissants du pays. Un fait qui peut être invoque par
un ressortissant domicilió dans le pays, pour obtenir la levèe de la
contrainte par corps, doit produiro le même effet au profit du res-
sortissant d'un Etat contractant, mème si ce fait s'est produit à
l'ètranger.

VI.

1]ispositions finales.

Art. 25.

La prèsente Convention sera ratifiée et les ratifications en seront
dèposées à La Haye, dès que six des IIautes Parties Contractantes
seront en mesure de lo faire.
Il sera dressè de tout dépôt do ratifications un procès-verbal, dont

une copio, certifiée conforme, sera remise par la voio diplomatique
à chacun des Etats contractants.

Art. 26.

La presente Convention s'applique do plein droit aux territoires
européens des Etats contractants.
Si un Etat contractant en desiro la miso en vigueur dans ses

territoires, possessions ou colonies, s:tues hors de l'Europe, on dans
ses cireOUSØrlpilOns COMMUÌRIPOS JHd101altes, iÌ DO'IllePR SON in10Blion
à cet efïet par un acio, qui sera deposa dans les archives du Gou-
iernement des Pays-Eas. Celui-ci en enterra, par la voie diploma-
tique, une copie, cortifico conforme, à chacun des Etats contractants.
La Conveniion entrera on ilgueur dans les rapports entroles Etats
qui repondront par uno declaration aflivmatn e à cet te notification
et les territolees, possessions ou colomes, s.tuos hors de l'Europe,
et les circonseriphons consulaires julteiaires, pour lesquels la noti-
ticalion aura ete faite. La doelaraiton alirma iso sera déposen, de
n10me, dans les archives du Gouvernom·nt dos Pays-Bas, qui en
enverra, par le voie diplomalviue, une cople, cortillee conlocute, à
chacun des Etais contractants.
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Art. 27.

Les Etats représentés & la quatrième Conférenco de droit interna-
tional privé sont admis à signer la prèsente Convention jusqu'au
dépôt des ratifications prèvu par l'article 25, alinéa ler.

Après ce dépôt, ils seront toujours admis à y adhérer purement
et simplement. L'Etat qui dèsire adhérer notifie son intention par
un aöte qui sera döposò dans los archives du Gouvernement des

Pays-Bas. Celui-ci en enverra, par la voie diplomatique, une copie,
certifiée conforme, à chacun des Etats contractants.

Art. 28.

La prósente Convention remplacera la Convention de droit inter-
national privò du 14 novembre 1806 et le Protocole Additionnel du
22 mai 1897.
Elle entrera en vigueur le soixantième jour å partir de la date

où tous les Etats signataires ou adhèrents de la Convention du 14

novembre 1896 auront déposé leurs ratifications de la prèsente Con-
vention, et au plus tard le 27 avril 1900.
Dans le cas de l'article 26, alinéa 2, elle entrera on vigueur qua-

tre mois apròs la date de la dòclaration affirmative et, dans le cas

de l'article 27, alinõa 2, lo soixantiðme jour après la dato de la no-
tification des adhèsions.
Il est entendu que les notifications prévues par l'articlo 26, alinós

2, no pourront avoir lieu qu'après que la présente Convention aura
été mise en vigueur conformóment à l'alinéa 2 du prósente article.

Art. 29.

La présente Convention aura une durée de 5 ans a partir de la

date indiquée dans l'article 28, alinèa 2, pour sa mise en vigueur.
Ce terme commencera à courir de cette date, môme pour les

Etats qui auront fait le dépôt après cette date ou qui auront adhèró
postérieurement et aussi en ce qui concerne les déclarations afgr-
matives faites en vertu de l'art. 26, alinéa 2.
La Convention sera renouvelèe tacitement de cinq ans en cinq

ans, sauf dénonciation.
La dènonciation devra ôtre notifiée, au moins six mois avant

l'expiration du terme visé aux alinéas 2 et 3, au Gouvernement
des Pays-Bas, qui en donnera connaissance à tous les autres Etats.
La dénonciation peut ne s'appliquer qu'aux territoires, possessions

ou colonies, situé hors de l'Europe, ou aussi aux circonscriptions
consulaires judiciaires, compris dans une notification faite on vertu
de l'art. 26, alinèa 2.

La dénonciation ne produira son effet qu'à l'ègard de l' Etat qui
l'aura notifiée. La Convention restera exècutoire pour les autres

Etats contractants.
En foi de quoi, les plènipotentiaires respectifs ont signé la pró-

sente Convention et l'ont revêtue de leurs sceaux.
Fait à La Haye, le 17 juillet mil neuf cent cinq, en un seul oxem-

plaire, qui sera dèposé dans les archives du Gouvernement des

Pays-Bas et dont une copie, certitièe conforme, sera remise par la

voie diplomatique à chacun des Etats qui ont étè reprèsentès à la

quatriòme Conférence de droit international privé.
(L. S.) Pour l'Allemagne: Pour la Belgique:

von Schloezer. Guillaume.
Kriege- Alfred van den Bulcke.

Pour l'Autriche et pour la Pour le Danemark:
IIongrie:
C. A. Wydenbruck.

(Ministro d'Autriche-Hongrie).
Pour l'Autriche:

Holzknecht.
(Chef de section au Ministère
Impèrial Royal autrichien de
la Justice).

Pour la Hongrie:
Töry.

(Secrètaire d'Etat au Ministère
Royal hongrois de la Justice).

W.Grevenkop Castenskjold.
Pour l'Espagne:

A. de Baguer.
Pour la France:

Monbel.
L. Renault.

Pour l'Italie:

Tugini.
Pour le Luxemboug:

Cte, de Villers,

Poùr la Norvðge: PàMr la Roumanie:
F. Hagerup. Edg. Mavrocordato.

Pour les Pay-Bas: Pour la Russie:

W. M. de Weede. N. Tcharykow.
J. A. Loeff. Pour la sudde:
T. M. C. Asser. G. Falkenberg.

Pour le Portugal: Pour la Suisse:

Conde de Selir. Carlin.

CONVENTION
concernant les conflits de lois relatifs aux effets du

mariage sur les droits et les devoirs des époux
dans leurs rapports personnels et sur les biens
des époux.

Sa Majestè l'Empereur d'Allemagne, Roi de Prusse, au nom de

l'Empire Allemand ; Sa Majestò le Roi des Belges; le Président de
la République Française; sa Majestó le Roi d'Italie; Sa Majesté la
Reine des Pays-Bas; Sa Majesté le Roi de Portugal et des Al-

garves, etc., etc.; Sa Majesté le Roi de Roumanio, et Sa Majestò le

Roi de Suède,
Dósirant ótablir des dispositions communes concernant les effets

du mariage sur les droits et les devoirs des ópoux dans leurs rap-
ports personnels et sur les biens des époux,
Ont résolu de conclure une Convention a cet effet et ont, en con-

sóquence, nommé pour leurs plónipotentiaires, savoir :
Sa Majestó l'Empereur d'Allemagte, Roi de Prusse, au nom

de l'Empire Allemand :

M.M. De Schloezer, son envoyé extraordinaire et ministro plèni-
potentiaire près Sa Majestè la Reine des Pays-Bas, et le docteur
Johannes Kriege, son conseiller intimo de Lègation;

Sa Majestó le Roi des Belges :
M.M. le Baron Guillaume, Son Envoyó Extraordinairo et Ministro

Plónipotentiaire près Sa Majestó la Reine des Pays-Bas, et A. Van
Den Bulcke, Son Envoyó Extraordinaire et Ministre Plènipotentiaire,
Directeur Gènéral au Ministère des Affaites Etrangères;

Le Président de la République Française:
M.M. De Monbel, Envoyé Extraordinaire et Ministre Plénipoten-

tiaire de la République Francaise près Sa Majesté la Reine des Pays-
Bas, et Louis Renault, Professeur de Droit International à l'Univer-
sitó de Paris, Jurisconsulte du Ministère des Affaires Etrangères;

Sa Majestó le Roi d'Italie :
M. Salvatore Tugini, Son Envoyè Extraordinaire et Ministre Plé-

nipotentiaire prós Sa Majesté la Reine desPays-Bas;,
Sa Majesté la Reine des Pays-Bas:

M.M. le Jonkheer W. M. De Weede De Berencainp, Son Ministre
des Affaires Etrangères, J. A. Logeff, Son Ministre de la Justice, et
T. M. C. Asser, Son Ministre d'Atat, membre du Conseil d'Ètat, P16-
sident de la Commission Royal de Droit International privé, Prési-
dont des Conférences de Droit International privè;

Sa Majestó le Roi du Portugal et des Algarves, etc., etc.:
M. le Comte de Selir, Son Envoyó Extraordinaire et Ministre Plé-

nipotentiaire près Sa Majestè la Reine des Pays-Bas;
Sa Majestó le Roi de Roumanie:

M. E. Mavrocordato, Son Envoyè Extraordinaire et Ministre Plé-

nipotentiaire près Sa Majestó la Reine des Pays-Bas;
Sa Majesté le Roi do Subde:

M. le Baron Falkenberg, Son Envoyó Extraordinaire et Ministro
Plónipotentiaire près Sa Majesté la Reine des Pays-Bas;
lesquels, aprés s'ôtre communiqué leurs pleins pouvoirs, trouvés en
bonne et due forme, sont convenus des dispositions suivantes:

I.

Les droits et les devoirs des e'poux dans leurs rapportspersonnels.

Art. 1.

Les droits et les devoirs des époux dans leurs rapports personnels
sont régis par leur loi nationale.
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Toutefois, ces droits et ces devoirs ne peuvent être sanctionnés

que par les moyens que permet galement la loi da pays où la
sanction est requise.

II.

Les biens des èpouæ.

Art. 2.

En l'absence de contrat, les effets du mariage sur les biens des

ópoux, tant immeubles que meubles, sont régis par la loi nationale
du mari au moment de la cèlèbration du mariage.
Le changement do nationalité des époux ou de l'un d'eux n'aura

pas d'influence sur le régime des biens.

Art. 3.

La capacité de chacun dos futurs ópoux pour conclure un contrat
de mariage, est déterminè par sa loi nationale au moment de la

cèlébration du marlage.

Art. 4.

La loi nationale des époux decid e s'ils peuvent, au cours duma-
riage, soit faire un contrat de mariage, soit résilier ou modifier
leurs conventions matrimoniales.
Le changement qui serait fait au régime des biens ne peut pas

avoir d'effet rétroactif au préjudice des tiers.

Art. 5.

La validité intrinsèque d'un contrat de mariage et ses ellets sont

régis par la loi nationale du mari au moment de la cèlèbration du
mariage, ou, s'il a été conclu au cours du mariago, par la loi natio-
nale des époux au moment du contrat.
La même loi dècide si et dans quelle mesure les ópoux ont la li-

berté de se référer å une autre loi; lorsqu'ils s'y sont rèferes, c'est
cotto dertlière loi qui détermine les eff'ets du contrat de mariage.

Art. G.

Le contrat de mariage est valablo quant à la forme, s'il a ótó

conclu soit conformément à la loi du pays où il a ètó fait, soit
conformément å la loi nationale de chacun des futurs époux au

moment de la célóbration du mariage, ou encore, s'il a étè conclu

au cours du mariage, conformément à la loi nationale de chacun des

époux.
Lorsque la loi nationale de l'un des futurs époux ou, si lo contrat

est conclu au cours du mariage, la loi nationale de l'un des epoux
exige comme condition de validité que le contrat, mème s'il est
conclu en pays ètranger, ait une forme déterminèe, ses dispositions
doivent être observés.

Art. 7.

Les dispositions de la prèsente Convention ne sont pas applica-
bles aux immeubles placés par la loi de leur situation sous un ré-

gime foncier spécíal.
Art. 8.

Chacun des Etats contractants se réservo :

1° d'exiger des formalitès spéciales pour que le régime des biens
puisse ôtro invoqué contre les tiers;

2° d'appliquer des dispositions ayant pour but de protéger les

tiers dans leurs relations avec une femme mariée exerçant une pro-
tession sur le territoire de cet Etat.
Les Etats contractants s'engagent à se communiquer les disposi-

tions légales applicables d'après le présent article.
IU.

Dispositions Udnèrales.

Art. 9.

Si les époux ont acquis, au cours du mariage; une nouvello et
môme nationalité, c'est leur nouvelle loi nationale qui sera appli-
quée dans les cas Visès aux articles 1, 4 et 5.

S'il advient, au cours du mariage, que les épour n'aient pas la
même nationalité, leur dernière lègislation commune dovra, pour
l'application des articles précitès, être cönsidèrée commo leur lo;
nationale.

Art. 10.

La prösente Convention n'aura pas d'application lorsque, d'après
les articles précédents, la loi qui devrait être appliquée ne serait

pas celle d'un Etat contractant.

IV.

Dispositions finales.

Art. 11.

La prósento Convention sera ratifióe et les ratifications on scront

déposée å La Hayo, dos que six des Hautes Parties Contractantos
seront en mesure de le faire.
Il sera dressó de tout dépôt de ratifications un procès-verbal,

dont une copio, certifiée contorme, sera remise par la voie diplo-
matique à chacun des Etats contractants.

Art. 12.

La présente Convention s'applique de plein droit aux territoires
européens des Etats controctants.
Si un Etat contractant en désiro la mise en vigueur dans ses ter-

ritoires, possessions ou colonies, situòs hors de l'Europe, ou dans ses
circonscriptions consulaires judiciaires, il notiflora son intention à cet
elTet par un acte, qui sera déposè dans les archives du Gouvernement
des Pays-Bas. Celui-ci en enverra, par la voio diplomatique, une copie,
certifióe conforme, à chacun des Etats contractants. La Convention
entrera en vigueur dans les rapports entre les Etats qui répondront
par une declaration afilrmative à cette notifications et les territoi-
res, possessions ou colonios, situés hors de l'Europe, et los circons-
criptions consulaires judiciaires, pour lesquels la notification aura

útó faito. La déclaration aflirmative sera déposée, de memo, dans
les archives du Gouvernement dos Pays-Bas, qui en enverra, par la
voio diplomatique, une copie, certifico conforme, à chacun des Etats
contractants.

Art. 13.

Les Etats reprèsentós à la quatrièmo Confórence de droit interna-
tional privé sont admis à signer la presento Convention jusqu'au
dépót des ratifications prévu por l'article 11, alinéa ler,
Apròs ce dépôt, ils seront toujours admis à y adhérer purement

et simplement. L'Etat qui désire adhèrer notifie son intention par
un acte qui sera déposè dans les archives du Gouvernement des
Pays-Bas. Celui-ci en enverra, par la voie diplomatique, une copie,
certitìée conforme, à chacun des Etats contractants.

Art. 14.

La prósonte Convention entrera en vigueur la soixantième jour à
partir du dépôt des ratifications prèvu par l'article 11, alinós 1 f.
Dans le cas de l'article 12, alinéa 2, elle entrera en vigueur

quatre mois après la date de la dóclaration affirmativo et, dans le
cas de l'art. 13, alinéa 2, le soixantième jour aprós la notification des
adhèsions.
Il ost entendu que los notifications prövuos par l'art. 12, alinéa

2, ne pourront avoir lieu qu' après que la prèsente Convention
aura òtó mise en vigueur conformèment à l'alinéa ler du prósent
article.

Art. 15.

La présente Convention aura une durée de 5 ans à partir do la
date indiquée dans l'art. 14, alinéa ler
Ce terme commencera à courir de cotto date, même pour les Etats

qui auront adhéré postérieurement et aussi en ce qui conectne les
dèclarations affirmatives faitos en verta de l'art. 12, alinóa 2.
La Convention sera renouvelèe tacitoment de cinq ans en eing

ans, sauf dénonciation.
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ladènonciation devra ótro notifión, nii moins six mois avant

l'exp ation du terme visé aux alinòas 2 et 3, au Gouvernement des

Pay¢Bas, qui on donnera connaissanoe à tous les autres Etats.

La dänonciation pout no s'appliquer.gu'aux territoires, possessions
ou jolonies, situés hors de l'Europe, ou aussi aux circonscriptions
consulaires judiciaires, compris dans une notlication thite en veriu

de l'art. 12, alinéa 2.

La dénonciation no produira son effet qu à l'égard de l'Etat qui
l'aura notifió. La Convention restera exócutoire pont les autres Etats
contractants.

En toi de quoi, los plónipotentiaires respectifs ont signó la pré-
senio Convention et l'ont revòtne de leurs sceaux.

Fait à La Haye, lo 17 juillet mil neuf cent cing, en un seul exem-

plaire, qui sera deposó dans los archivos du Gouvernement des Pays-
Bas et dont une copie, certifió3 conforme, sera remise par la voie

diplomatique 6, chacun des Etats qui ont ótó reprósontós à la qua-
trième Conférence de Droit International Privó.

(L. S.) Polte l'Allemrtyne:
von Schloezer.

Kriege.
Pour la lle/UI?"B:

Guillaume.

Alfred van den Buleke.
Pour lrt Frtince:

Monbel.
L. Itenaulf.

Pour l'Italia:

Tagiui.

1our les Pays-lias:
W. M. de Weede.
.1. A. LoefT.
T. Af. C. Asser.

Pour le Porlugal .•
Conde de Selir.

Pour la Roumanie:

Edg. Mavrocordato.

Pour la Sitàde:
G. Falkenberg.

CONVENTION
concornant 1interdiction et los mesures do protection

analogues.
Sa Majestó l'Emporeur d'Allemagne, Roi de Prusse, au nom de

PEmpico Allomand ; Sa 31ajestó l'Empereur d'Autriche, Iloi de

Bohome, etc. ot Roi Apostolique de Hongrie, pour l'Autriche et pour
la Hongrie; le Président de la République Françaiso; Sa Afajestó
la lloi d'Italie; Sa Majestó la Reino dos Pays-Bas; Sa Alajestó le

lloi do Portugal et des Algarves etc., etc.; Sa Afajest le Roi de

Roumanie, et Sa Alajestó lo Itoi de Sundo,
Dósirant étab'ir des dispositions communes concernant l'intar-

diction et les mesures do protection analogues.
Out résolu de concluro une Convention à c't effet et ont, en con-

sequence, momme pour leurs plónipotontîaires, savoir :

Sa Majestó l'Empereur d'Allemagne, Roi de Prusse, au nom de

l'Empire Allemand :

M. M. de Schloezer, Son Envoyé Extraordinaire el Afinistre Plóni-

potentixire prós Sa Ma,jestó la Reino dos Pays-Bas, et le Docteur

Johannes Kriego, Son Conseiller intimo de Lógation,
Sa Majestó I'Empereur d'Autriche, Roi de Bohome, .etc. et Roi

Apostolique de Hongrie:
Pour l'Autriche et pour la Hongrie:

AI. le Comte Christophe De Wydenbruck, Son Conseillor intime et

Chambellan, Son Envoyó Extraordinaire et Ministre Pl nipotentiaire
près Sa Majestó la Reine des Pays-Bas;

Pour l'Autriche:

AI. le Chevalier Robert Holzknecht De Hort, Chef do section au

3111)istéro IInpérial Royal autrichien de la Justice;
Pour la Hongrie :

M. Gustavo Töry, Socrètaire d'Etat au Ministère Royal hongrois
do la Justico;

Le Prósident de la Rópublique Française:
Af.M. De Monbe nvoyé Extraordinaire et Ministre Plònipotentiaire

de la République Française pròs Sa Majestó la Reine des Pays-Bas,

et Louis Renault, Professeur de Droit International à l'Université de

Paris, Jurisconsulte du Ministère des Affaires Etrangères;

Sa Ala.jestò le Roi d'Italic;
M. Salvatore Tugini, Non Envoyó Extraordinaire et Niinistre Plò-

nipotentiaire pròs Sa Majestò la lleine des Pa.ys-Bas;
Sa Majestó la Reine de Pays-Bas;

M. M. 10 Jonkheer W. M. de Weede de Berencamp, soa Ministro

dos AITaires Etrangères, J. A. LoefT, son blinistro de la .instico, et
T. 31. C. Asser, Non Alinistro d'lUat, membre du Consoil d'Etat,
Prösident de la Commission Royale de Droit International Privé,
Près:dent des Conférences de Droit International Priv :

SI Majestó le Roi du l'ortugal et des Algarves, etc., etc.:
M. le Comte de Relir, son Envoyé Extraordinaire et 31inistro Pló-

nipotentiaire pros Sa Majestó la Heine des Pavs-Bas;
Na Majestó le Roi de Roumanie :

Af. E. Mavrocordato, son Envoyó Extraordinaire et 3Iinistre Plä-
nipotentiaire près Sa Majestó le Reine des Pays-Bas;

sa Ala.jost le Roi de su de :

1\f. le Baron Falkenberg, son Envoy Extraordinaire et Alinistr6
PIbnipotentiaire près sa Afajestó la Reine des Pays-Bas;

lesquels, apros s'otro communiqué leurs pleins pouvoirs, trouvós.
on bonne et due forme, sont convenus des dispositions suivantes:

Art. 1.

L'interdiction est régic par la loi nationale de la personne à in-
terdire, sauf les dérogations à cette rogh contenues dans les ar-
ticles suivants.

L'interdiction ne peut ótre prononcoe que par les autorites com-
pãtentos de l'Etat auquel la personne à interdire appartient par sa
nationalità et la tutello sera organisõe selon la loi do cet Etat, sauf
les cas prèvus aux articles suivants.

Art. 3.

Si, dans un des Etats contractants, un rossortissant d'un autre de
ces Etats se trouve dans les conditions requises pour l'intordiction
d'après sa loi nationale, toutes les mesures provisoires nocessaires
pour la protection de sa personne et de ses biens pourront ôtre
prises par les autoritos locales.
Avis en sera donn an Gouvernemeni de l'luat dont il est lo res-

sortissant.
Ces mesures prendront fin dos que los autorit s locales recevront

des autorit s nationales l'avis que des mesures provisoires ont été
prises ou que la situation de l'individa dont il s'agit a et règlôo
par un .jngement.

Art. 4.

Los autorii s de I'luat, sur le territoire duquel un otranger dans
le cas d'òtre interdit aura sa rosidence habituelle, informeront de
catto situation, dos qu'elle leur sera connue, les autorites de l'Etatdont
l'étranger est le ressortissant, en communiquant la demando on
interdiction dont elles seraient saisies et los mesures provisoires qui
auraient étó prises.

Art. 5.

Les communications prévues aux article 3 et 4 se foront par la
voie diplomatique à moins que la communication directe ne soit

admise entre les autorités respectives.

11 sera sursis à toute mesure definitive dans le pass de la rèsi-
donce habituelle tant que les autorites nationales n'auront pas rõ-

pondu à la communication prévue dans l'article 4. Si les autoritès
nationales déclarent vouloir s'abstenir ou no rópondent pas dans
le dólai de six mois, les autorités de la résidence habituelle auront
à statuer sur l'interdiction en tenant compte des obstacles qui,
d'après la róponse des autoritós nationales, empûcheraient l'inter-
diction dans le pays d'origine.

Art. 7.

,

Dans le cas où les autorités de la résidence habituelle sont com-
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péterites en vertu de l'article précédent, la demande en interdic-
tion peut ôtre formèe par les personnes ct pour les causes admi-

Bas à la fois par la loi nationale et par la loi de la rèsidence de

l'étranger.
Art. 8.

Lorsque l'interdiction a été prononcée-par les autorités de la ró-
sidence habituelle, 1 administration de la personne et des biens de
l'interdit sera organisée selon la loi locale, et les effets de l'inter-

diction seront régis par la mème loi.
Si, néanmoins, la loi nationale de l'interdit dispose que sa sur-

Veillance sera conflèe de droit à une personne dèterminée, cette
disposition sera respectèo autant que possible.

Art. 9.

L'interdiction, prononcès par les autorités compótentes conformó-
ment aux dispositions qui prècèdent, produira, en ce qui concerne
la capacitè de l'interdit et sa tutelle, ses effets dans tous les Etats
contractants sans qu'il soit brsoin d'un exequatur.
Toutefois les mesures de publicité, prescrites par la loi locale pour

l'interdiction prononcèe par les autorités du pays, pourront ôtre dé-
clarées par elle ègalement applicables à l'interdiction qui aurait ètó
prononcée par une autoritó etrangère, ou remplacées par des me-

sures analogue<. Les Etits contractants se communiqueront rèci-
proquement, Tar l'intermédiaire du Gouvernement núcrlandais, les
dispositions qu'ils auraieut prises à cet égard.

Art. 10.

L'existenca d'une tutelle ótablie conformóment à l'article 8 n'em-
pêche pas de constituer une nouvelle tuielle conformement à la loi
nationale.

11 sera, la plus tòt possible, donnó avis de ce fait aux autorités
de l'Etat où l'interdiction a otó prononcée.
La loi de cet Etat dècido a quel moment cesse la tutello qui y

avait èt3 organisée. A partir de ce moment les e1Tets de l'interdie-
tion prononcée par les autoritós étrangères seront regis par la loi
nationale de l'interdit.

Art. 11.

L'interdiction, prononcèe par les autoritès de la rósidence habi-
tuelle, pourra être levèe par les autoritès nationales conformement
& leur loi.
. Les autorités locales qui ont prononcé l'interdiction pourront òga-
lement la lever pour tous les motifs prévus par la loi nationale ou
par la loi locale. La demande peut ôtre formee par tous ceux qui
y sont autorisós par l'une ou par l'autre de ces lois.

Les décisions qui lèvent l'interdiction auront de plein droit leurs
:offets dans tous le Etats contractints sans qu'il soit besoin d'un
lexequatur.

Art. 12.

Les dispositions qui précèdent recevront leur application sans

qu'il y ait à distinguer entre les meubles et les immeubles de l'in-
capable, sauf exception quant aux immeubles placès par la loi de

Jour situation sous un règime foncier spócial.
Art. 13.

Les règles contenues dans la prèsente Convention sont communes
& l'interdictlon proprement dite, à l'institution d'une curatello, à la
nomination d'un conseil judjciaire, ainsi qu'à toutes autres mesures
analogues on tant qu'elles entraînent une restriction de la capacité.

Art. 14.
La prèsents Conventioi na suppliqua qu'à l'intordiciion dos res-

sortissants d'un des Etats contractants ayant leur résidence lmbi-
tuelle sur le territoire d'un de ces Etats.
Toutefois l'art. 3 de la prèsente Convention s'applique a tous les

ressortissants des Etats conctractants.

Art. 15.
La présenta Convention sera ratifiée et les ratifleations en seront

dèposées à La Haye, dós que six des Hautes Parties contractuttes

seront en mesure de le faire.

Il sera dressò de tout dèpôt de ratifications un procès-verbal, dont
une copie, certifião conforme, sera remise par la voie diploma.iquo
a chacun des Etats contractants.

Art. 16.

La prósonte Convention s'applique do plein droit aux territoire;
ouropócus des Etats contractants.

Si un Etat contractant en dèsire la mise en vigueur dans ses ter-
ritoires, possessions ou colonies, situés hors d'Europe, ou dans ses

circonscriptions consulaires judiciaires, il notifiera son intention à
cet effet par un acto, qui sera déposé dans les archives du Gouver-
nement des Pays-Bas. Celui-ci on enverra, par la voi diplomatique,
une copie, certifiée conforme, à chacun des Etats contractants. La
Convention entrera en vigueur dans les rapports entre les Etats qui
répondront par uno déclaration affirmative à cette notification et
les territoires, possessions ou colonics, situès llors de l'Europe, et
les circonscriptions consulaires judiciaires, pour lesquels la notifica-
tion aura été faite. La dèclaration affirmative sera dèposèe, de mème,
dans les archives du Guvernement des Pays-Bas, qui en enverra,

par la voie diplomatique, une copie, certifièe conforme, à chacun
des Etats contraciants.

Art. 17.

Les Etats reprèsentós à la quatrième Conférenco de droit inter-
national privó sont admis à signer la présento Convention jusqu'au
dépôt des ratifications prévu par l'article 15, alinéa ler
Apros co dépôt, ils seront toujours admis à y adhérer purement

et simplement. L'Etat qui dèsire adhèrer notifio son intention par
un acte qm sera déposó dans les archives du Gouvernement des

Pays-Bas. Celui-ci en enverra, par la voio diplomaiique, une copie,
certifie confo:me, à chacun des Etats contraciants.

Art. 18.

La prósonte Convention entrera en vigueur lo soixantiomo jour
à partir du dópôt des ratifications prèvu l'art. 15, alinéa I"".
Dans le cas de l'article 16, alinòa 2, elle entrera en vigueur qua-

tre mois apròs la dato de la déclaration affirmative et, dans le cas

de l'article 17, alinéa 2, lo soixantième jour apròs la dato de la

notification des adhésions.
Il est entendu que les notifications prévues par l'article 10, ali-

néa 2, ne pourront avoir lieu qu'aprés que la prósonte Convention
aura été mise en vigueur conformöment a l'alinèa ler du présent
article.

Art. 19.

La prèsente Convention aura uno durëe de 5 ans à partir de la

date indiquée dans l'article 18, alinea 1".
Ce termo commencera à courir de cette date, mòmo pour les

Etats qui auront adhoró postérieurement et aussi en ce qui con-

cerne les döelårations aflirmatives faites en vertu de l'article 16,
alinéa 2.
La Convention sera renouvelée tacitement de cinq ans en cinq

ans, sauf dénonciation.
La dénonciation devra ôtro notifièc, au moins six mois avant

l'expiration du termo visó aux alinéas 2 et 3, au Gouvernement

des Pays-Bas, qui en donnera connaissance à tous les autres Etats.
La dènonciation peut ne s'appliquer qu'aux territoires, possessions

ou colonies, situós llors de l'Europe, ou aussi aux circoscriptions
consulaires judiciaires, compris dans uno notification faite en vertu

de l'article 10, alinèa 2.

La dónonciation ne produira son círet qu'à l'égard de l'Etat qui
l aura notifièe. La ennvention restera exécutoire pour les autres
Etats contractants.

En foi de quoi, les plènipotentiaire respectifsontsignolaprèsente
Convention et l'ont revêtue de leurs sceaux.
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Fait a La Haye, le 17 juillet mil notif cent cinq, en un seul exem-
plaire, qui sera déposé dans les archives du Gouvernement des
Pays-Bas et dont une copie, certifiée conforme, sera remise par la
voie diplomatiguo å chacun des Etats qui ont été représentés à la
quatrième Conférence do Droit International Privó.

(L. S.) Pour l'Allemagne:
Von Schloezor.

Kriege.
,Pour l'Autriche et pour la Hon-

gree:
C. A.Wydenbruck,ministre
d'Autriche-Hongrie.

Pour l'Autriche:
Holzknecht, chef de section
au Ministère Impèrial
Royal autrichien de la ju-
stice.

Pour la IIongrie:
Türy, secrétaire d'Etat au
Ministère Royal hongrois
de la justice.

Pour la France:
Monbel.
L. Renault.

Po2tr l'Italie:

Tugini.
Pour les Pays-IJas:

W. M. de Weede.
J. A. Loeff.
T. M. C. Asser.

Pour le Portirgal:
Conde de Selir.

Pottr la Rot¢manie:

Edg. Mavrocordato.
Polir la Suède:

G. Falkenberg.

Il numero 011 della raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti
del Regno contiene il seguente decreto:

VITTORIO EMANUELE III

por grazia di Dio e per volonth della Nazione
RE D ITALIA

Vista la legge 27 giugno 1909, n. 040, con la quale
è data piena ed intera esecuzione nel Regno a tre
convenzioni internazionali conchiuse all'Aja il 17 lu-

glio 1905 fra l'Italia e vari Stati d'Europa ;
Cõnsiderata la opportunità e la convenienza che le

disposizioni contenute in questi atti sieno pubblicate
nel Regno in lingua italiana, e sia data frattanto no-

tizia ulliciale delle avvenute ratiilche ;
Sulla proposta del Nostro ministro segretario di Stato

per gli affari esteri, di concerto col ministro di grazia
e giustizia e dei culti;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Articolo unico.

È autorizzata la pubblicazione della traduzione ita-
liana, annessa al presente decreto, della Convenzione
nternazionale relativa alla procedura civile conchiusa

all'Aja il 17 luglio 1905, le cui ratifiche furono depo-
sitate ivi il 24 aprile 1909 da tutti gli Stati firmatari,
salvo il Lussemburgo.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo
dello Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi
e dei decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque
spetti di osservarlo e di farlo osservare.

Dato a Roma, addl 27 giugno 1909.

VITTORIO EMANUELE.

TITTONI - ORLANDO.
Visto, Il guardasigilli: ORLANDO,

CONVENZIONE
relativa alla procedura civile.

Sua Maestà l'Imperatore di Germania, Re di Prussia, in nomo del-
l'Impero germanico - Sua Maestà l'imperatore d'Austria, Re di
Boemia, ecc., ecc., Re apostolieo d'Ungheria, per l'Austria e per
l'Ungheria - Sua Maestà il Re del Belgio - Sua Maestà il Re di
Danimarca - Sua Maestà il Re di Spagna - Il Presidente della Re-
pubblica francoso - Sua Maestà il Ro d'Italia - Sua Altezza Realo

il granduca di Lussemburgo, duca di Nassau - Sua Maestå il Ro di

Norvegia - Sua Maestà la Regina dei Paesi-Bassi - Sua Maestà
il Re di Portogallo o delle Algarve, ecc., ecc. - Sua Maestà il Re
di Rumania - Sua Maestá l'Imperatore di tutte le Russie - Sua
Maestå il Ro di Svezia e il Consiglio federale svizzero ;
Desiderando .introdurre nella Convenzione del 14 novembre 1890

i miglioramenti suggeriti dall'esperienza,
Hanno deciso di conchiudere una nuova Convenzione a questo

fine, ed hanno quindi nominato come loro plenipotenziari:
Sua Maestà l'Imperatore di Germania, Re di di Prussia, in uomo

dell'Impero germanico:
Il signor de Schloczer, suo inviato straordinario e ministro ple-

nipotenziario presso Sua Maestà la Regina dei Paesi-Bassi, e il dot-
tore Giovanni Kriege, suo consigliere intimo di Legazione.
Sua Maesti l'Imperatore d'Austria, Re di Boemia, ecc., ecc., Ro

apostolico di Ungheria; per l'Austria e per l'Ungheria:
Il conte Cristoforo de Wydenbruck, suo consigliere intimo o

ciambellano, suo inviato strao.rdinario e ministro plenipotenziario
presso Sua Maestà la Regina dei Paesi-Bassi;
per l'Austria:
Il cav. Roberto Holzknocht de Hort, capo sezione nell'i. r. Mi-

nistero della giustizia;
per l'Unglieria:
11 signor Gustavo Türy, segretario di Stato al Ministero reale

della giustizia.
Sua Maesti il Re del Belgio:
Il barone Guillaume, suo inviato straordinario o ministro pleni-

potenziario presso Sua Maestà la Regina dei Paesi-Bassi e il signor
A. Van den Bulcke, suo inviato straordinario o ministro plenipoten-
ziario, direttore generale al Ministero degli affari estori.
Sua Ma6Sti il Re di Danimarca:

11 signor J. W. de Grevenkop Castenskjold, suo ciambellano o

suo ministro residente presso Sua Maestà la Regina dei Paesi-
Bassi.
Sua Maestå il Re di Spagna:
Il signor Arturo de Baguer, suo inviato straordinario e ministro

plenipotenziario presso Sua Maestå la Regina dei Paesi-Bassi.

Il Presidente della Repubblica francese:
I signori: De Monbel, inviato straordinario e ministro plenipo-

tenziario della Repubblica trancese presso Sua Maesta la Regina
dei Paesi-Bassi, e Luigi Renault, professore di diritto internazionale
nell'Università di Parigi, giureconsulto del Ministero degli affari
esteri.
Sua Maesta il Re d'Italia:
Il signor Salvatore Tugini, suo inviato straordinario e mini-

stro plenipotenziario presso Sua Maestå la Regina dei Paesi-Bassi.
Sua Altezza Reale il granduca di Lussemburgo, duca di Nassau.

11 conte De Villers, suo incaricato d'affari a Berlino.
Sua Maestà il Re di Norvegia:
Il signor F. Hagerup, suo inviato straordinario o ministro ple-

nipotenziario presso Sua Maestà la Regina dei Paesi-Bassi.
Sua Maesta la Regina dei Paesi-Bassi:
I signori: nob. W.M. de Weede de Berencamp, suo ministro degli

affari esteri, J. A. Loeff, suo ministro della giustizia, o T. M. C.
Asser, ministro di Stato, membro del Consiglio di Stato, presidente
della Commissione realo di diritto internazionalo privato, presidento
delle Conferenze di diritto internazionale privato.
Sua Maestà il Re di Portogallo e dello Algarve, ecc., ccc.:
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11 conto de Selir, suo inviato straordinario e ministro plenipo-
tenziario presso Sua Maestà la Regina dii Paesi-Bassi.
Sua Maestà il Re di Romania:
Il signor E. Mavrocordato, suo inviato straordinaria o ministro

plenipotenziario presso Sua Maestà la Regina dei Paesi-Bassi.
Sua Miestà l'Imperatoro di tutte le Russie :

11 signor N. Tcharykow, suo inviato straordinario o ministro

plenipotenziario presso Sua Maestà la Regina dei Paesi-Ba3si.
Sua Maesti il Re di Svezia:

11 barone Falkenberg, suo inviato straordinario e ministro ple-
nipotenziario presso Sua Maesti la llegina del Paesi-Bassi.
Il Consiglio federale svizzero:
Il signor G. Carlin, inviato straordinario e ministro plenipoten-

ziario della Confederaziono svizzera presso Sua Maestà la llegina dei
Paesi Bassi.

I quali, dopo essersi comunicati i loro pieni poteri, trovati in
buona e debita forma, hanno convenuto nelle disposizioni seguenti:

I.

Comunicazione di alli giudiciali e alragiudiziali.

Art. 1.

In materia civile o conunerciale, le notilleazioni di atii destinati
a persone che si trovino all'estero si faranno, negli Stati contraenti,
a domanda del console dello Stato richiedente, diretta all'autorità
che sarà designata dallo Stato richiesto. La domanda, contenente la
indicazione dell'autorità dalla quale emana l'atto trasmesso, il nome
e la qualità delle parti, l'indirizzo del destinatario, la natura do!-

l'atto di cui si tratta, dev'essere rodatta nella lingua dell'autorità
richiesta. Questa autorità manderà al console il documento conte-

nonte II prova dalla notificazione avvenuta, o la indicazione del

fatto che l ha impedita.
Tutto le difilcoltà che sorgessero m occasione della domanda del

console saranno risolute nelle vie diplomatiche.
Ciascuno degli Statt contraenti può dichiarare, medianto comuni-

cazione diretta agli altri Stati contraenti, essero suo intendimento

che la domanda di notificazione da farsi nel proprio territorio, con-
tenento le indidazioni di cui all'alinea 1, gli sia diretta nelle vie

diplomatiche.
Le precedenti disposizioni non impediscono che due Stati con-

traenti si accordino per ammettere la comunicazione diretta fra le

loro rispettive autorità.
Art. 2.

La notificazione sarà fatta a cura dell'autorità competento dello

Stato richiesto. Questa autorità, salvo i casi di cui all'art. 3, potrà
limitarsi ad effettuare la notificazione medianto consegna dell'atto

al destinatario, che l'accetti volontariamente.

Art. 3.

So l'atto da notificaro è redatto, sia nella lingua dell'autorità ri-
chiesta, sia nella lingua convenuta fra i due Stati interessati, ov-
vero se è accompagnato da una traduzione in una di queste lingue,
l'autorità richiesta, qualora glione sia espresso il desiderio nella do-
manda, farà notificare l'atto nella forma prescritta dalle proprio
leggi interno per la esecuzione di notificazioni analoghe, ovvero in
una forma speciale, purchè non sia contraria a queste leggi. So tale
desiderio non à espresso, l'autorita richiesta procurerà anzitutto di

effettuare la consegna a termini dell'art. 2.
Salvo contrario accordo, la traduzione di cui all'alinea precedente,

sarà certificata conformo dall'agento diplomatico o consolaro dello

Stato richiedente, ovvero da un traduttore giurato dello Stato ri-
chiesto.

Art. 4.

La esecuzione della notificazione di cui agli articoli l, 2 e 3 non

potrà essere rifiutata se non nel caso che lo Stato, nel cui territorio
dovrebbe esser fatta, la ritenga di natura title da offendero la sua

sovranità o la sua sicurezza.

Art. 5.

La prova della notificazione si farà, o mediant.e una ricevuta da-
tata e autenticata del destifiatario, o mediante un cert(ficato def-
l'autorità dello Stato richiesto, che constati il fatto, la forma e la
data della notificazione.

Se l'atto da notificare fu trasmesso in doppio esemplare, la rice-
Tuta o il certificato deve farsi su uno degli esemplari o esservi an-
ROSSO.

Art. 6.

Le disposizioni dei precodonti articoll'non si oppongono:
1° alla facoltà d'inviare gli atti direttamente por mezzo della

posta agfinteressati che si trovino all'estero ;
2° alla facoltà, por gl interessati, di far eseguire 10 notificazioni

direttamento a cura degli ufliziali pubblici o dei funzionari compe-
tenti del paese di destinazione;

3° alla facoltà, per ciascuno Stato, di far eseguire dirottamente,
a cura dei propri agenti diplomatici o consolari, le notificazioni de-
stinate a persone che si trovino all'estero.
In ciascuno di questi casi, la facoltà proveduta esiste soltanto se

sia ammessa da convenzioni intervenute fra gli Stati interessati,
ovvero se, in mancanza di convenzioni, lo Stato nel cui territorio
dove farsi la notificazione non vi si opponga. Questo Stato non
potrà opporvisi quando, nel caso dell'alinea 1°, n. 3, l'atto debba
essero notificato senza coazione a un suddito dello Stato richie-
dente'

Art. 7.

Le notilleazioni non potranno dar luogo a rimborso di tasse o di
spese di qualsiasi specie.
Tuttavia, salvo contrario accordo, lo Slato richiesto avrà diritto

di esigere dallo Stato ric!nedento il rimborso delle spose causate
dall'intervento d'un nGiciale pubblico o dall'uso d'una forma spe-
ciale nel caso dell'art. 3.

II.

Commissioni voga/crie.

Art. 8.

In materia civilo o commerciale, l'autorità giudiziaria d'uno degli
Stati contraenti potrà, in conformità di quanto dispongono lo pro-
prie leggi, rivolgersi, mediante commissione rogatoria, all'autorità
competente di un altro Stato contraento, per chiederlo di compiere,
nell'ambito della sua giurisdizione, sia un atio istruttorio, sia altri
atti giudiziari.

Art. 9.

Le rogatorie saranno trasmesso dal consolo dello Stato richiedente

all'autorità che sarà designata dallo Stato rielnesto. Questa autorità
invierà al consola il doemnento che pros i l'esecuzione della roga-
toria o indichi 11 fatto cho no abbia impedito l'esecuzione.
Tutte le difIlcoltà che sorgessero in occasione di talo trasmisione

saranno risolute nelle vio diplomatiche.
Ciascuno Stato contraente può dichiarare, mediante comunicazione

indirizzata agli altri Stati contraenti, essero suo intendimento che
le rogatorie da eseguire nel proprio territorio gli siano trasmesse

nelle vie diplomatiche.
Le disposizioni precedenti non impediscono che duo Stati con-

traenti convengano di ammettere la trasmissione diretta delle roga-
torie fra lo loro rispettive autorit't.

Art. 10.

Salvo contrario accordo, la rogatoria deve essere redatia o nella
lingua dell'autorità richiesta, o in quella convenuta fra i duo Stati
interessati, ovvero dove essere accompagnata dalla traduziono in
una di questo lingue, certificata conformo da un agento diploma-
tico o consolare dello Stato richiedente o da un traduttore giurato
dello Stato richiesto.

Art. 11.
L'autorità giudiziaria cui ò diretta la rogaioria sarà tenuta a
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darvi corso valendosi degli stessi mezzi di coazione che sono am-

messi per l'esacu2(one di una rogatoFia delle autorità déllo· Stato
richiesto o nel c1so di una domanda fatta allo stesso scopo da unä
parte interessata. Questi mezzi di coazione non sono necessaria-

mente adoperati so si tratti della comparizione di parti in causa.

L'autorità richiedente, se ne fa richiesta, sarà informata dolla
data e del luogo in cui si procederà all'invocato provvedimento, af-
finchè la parto interessata sia in grado di assistervi.
L'esecuzione di una rogatoria potrà essero ricusata soltanto:
1° se non risulti l'autenticità del documento ;
2° se, nello Stato richiesto, l'esecuzione della rogatoria non

rientri nelle attribuzioni del potere giudiziario;
3° se lo Stato, nel cui territorio dovrebbe compiersi l'esecu-

zione, la giudichi tale da offenderg la sua sovranità o la sua si-

curezza.

Art. 12.

Nel caso d'incompetenza dell'autorità richiesta, la rogatoria sarà
trasmessa d' ufficio all'Autorità giudizîaria competente dello stesso
Stato, secondo le norme stabilite dalla legislažioné dello Stato nie-

desimo.

Art. 13.

Ogni qualvolta la rogatoria non sia eseguita dall'autorità richie-

sta, questa ne darà immediata notizia all'autorita richiedenté, indi-
cando, nel caso dell'art. 11, le ragioni per le quali Pesecuzione della
rogatoria ó stata ricusata, e, nel caso dell'art, 12, designando l'au-
torità a cui la rogatoria è stata trasmessa.

Art. 14.

L'autorità giudiziaria che procede all'esecuzione di una rogatoria
applicherà le leggi del proprio paese per ciò che riguarda le for-

malità da osservare.

Sarà tuttavia ottemperato alla domanda dell'autorità richiedente,
perchè si proceda secondo una forms speciale, sempre quando que-
sta forma non sia contraria alle leggi dello Stato richiesto.

Art. 15.

Le disposizioni dei precedenti articoli non escludono la facoltà,
per ciascuno Stato, di far eseguire direttamente, dai propri agenti
diplomatici o consolari le rogatorie, se ció sia ammesso dalle con-
Venzioni intervenute fra gli Stati interessati o se lo Stato nel cui

territorio deve essere eseguita la rogatoria non vi si opponga.

Art. 16.

L'esecuzione dello rogatorie non potrà dar luogo al rimborso di

tasse o di spese di qualsiasi specie.
Tuttavia, salvo contrario accordo, lo Stato richiesto avrà dir itto

di esigere dallo Stato richiedente il rimborso delle indennità pagate
ai testimoni od ai periti, conie delle spese causate dall'intervento
di un ufflciale pubblico, reso necessario per non essere i testimoni

comparsi volontariamente, o delle spese risultanti dall'applicazione
eventuale dell'art. 14, alinea 2.

solvi o dal versamento delle spese di giustizia, senzi condizione di
donficilio.

Art. 18.

Le condanno alle spese del giudizig pronunziate in uno degli Stati
contraenti a carico dell'attore o dell'intervenuta in causa dispen-
sati dalla cauzione, dal deposito o dal versamento, per offetto, sia
dell'art. 17 alinea le 2, sia della legge dello Stato nel quale ò pro-
mossa l'azione, saranno rese gratuitamente esecutive su domanda
fatta nelle vie diplomatiche, dall'autorità competente in ciascuno
degli altri Stati contraenti.
La stessa norma si applica allo decisioni giudiziarie con le quali

è stabilito ulteriormente l'ammontare delle speso del procedimentd.
Le precedenti disposizioni non impediscono che due Stati con-

traenti si accordino nel permettere che la domanda d'eæequatur sia
anche fatta direttamente dalla parte interessata.

Art. 19.

Le decisioni relative alle spese saranno dichiarate esecutive senza
sentire le parti, salvo però il ricorso ulterioro della parte <ondana
nata, in conformità delle leggi del paese dove l'esecuzione à pro-
mossa.

L'autorità competente a decidere sulla domanda d'e.requalur si
limiterà ad esaminare:

1° se, giusta la legge del paese nel quale fu pronunziata la

condanna, la spedizione della decisione abbia i regnisiti necessari
per la sua autenticità;

2° se, giusta la stessa legge, la decisione sia passata in giu-
dicato;

3° se il dispositivo della decisione sia redatto, o nella lingua dela
l'autorità richiesta od in quella convenuta fra i due Stati interes-
sati, oppure se sia accompagnato dalla traduzione in una di queste
língue certifloata conforme, salvo contrario accordo, da un agente
diplomatico o consolare dello Stato richiedente o da un traduttore

giurato dello Stato richiesto.

Per soddisfare alle condizioni prescritte dall'alinea 2, numeri 1 e

2, basterà una dichiarazione della competente autorità dello Stato

richiedente, la quale constati che la decisione è passata in giudicato.
La competenza di questa autorità sarà attestata, salvo contrario

accordo, dal più alto funzionario proposto all'amministrazione della
giustizia nello Stato richiedento. La dichiarazione e l'attestato di cùl
si tratta, devono essere redatti o tradotti in conformita alle normo

contenute nell'alinea 2, numero 3.

IV.

Graluilo pa/rocinio.
Art. 20.

I cittadini di ciascuno degli Stati contraenti saranno ammessi in
tutti gli altri Stati contraenti al beneficio del gratuito patrocinio,
alla pari dei nazionali, conformandosi alle leggi dello Stato nel quale
il patrocinio gratuito è invocato.

Art. 21.

III.

Cauzione « Judicatum solvi ».

Art. 17.

Non potrà essere imposta alcuna cauzione o deposito, a qualsi-
Voglia titolo, a causa della loro qualità di stranieri o permancanza
di domicilio o di residenza nel paese, ai cittadini d'uno degli Stati
contraenti che abbiano il proprio domicilio in uno di 4tiëàti Stati,
quando siano attori o intervengano in causa datanti aittibunali di

un altro di questi Stati.
La stessa norma si applica al versamento che fosse richiesto agli

attori od agli intervenienti in causa, per garantire 16 spese di giu-
stizia.
Continueranno ad aver vigore le Convenzioni stipulate fra gli

ßtati contraenti per esonerato i loro sudditi dalla cautiojudicatum

In ogni caso, il certificato o la dichiarazione di povertà devo es-

sere rilasciato o ricevuta dalle autorità del luogo della residenza
abituale dello straniero, ovvero in mancanza di queste, dallo auto-

rità della sua residenza attuMe. Qualora queste ultime autorità non
appartenessero- ad uno degli Stati contraenti, e non rideveksoro o

non rilasciassero certificati o dichiarazioni di questa specie, sarà
sufliciente il certificato o la dichiarazione, rilasciato o ricevuta'da
un agente diplomatico o consolare del paese a cui appartiene 10
straniero.

Se il richiedente non risiede nel paese nel quale è fatta la go-
manda, il certificato o la dichiarazione di povertà saranno legaliz-
zati gratuitamente da un agente diplomatico o consolare del paeio
nel quale deve esser prodotto il documento.

Art. 22.

L'autorità competente a rilasciare il certificato 01 a ricevere 14
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dichiarazione di poverta potrà assumere informazioni sulle condi-
zioni economiche del richiedente presso de autorita degli altri Stati
contraenti.
L'autorità incaricata di statuire sulla domanda di patrocinio gra-

t lito, conserva, nei limiti delle sue attribuzioni, il diritto di con-
trollare i certificati, le dichiarazioni e le informazioni che le sono

forniti.
Art. 23.

Quando sia concesso al cittadino di uno degli Stati contraenti il
beneficio del gratuito patrocinio, le notificazioni reIative allo stesso

procedimento, che dovessero esser fatto in un altro di questi Stati,
non potranno dar luogo al rimborso, da parte dello Stato richiedente
allo Stato richiesto, se non di quelle spese che fossero causato dal-
l'osservanza di una forma speciale ai sensi dell'articolo 3.
Nello stesso caso l'esecuzione di rogatorie non darå luogo, da

parte dello Stato richiedente allo Stato richiesto se non al rimborso
delle indennitå pagate ai testimoni o ai periti, e delle spese rose

oventualmente necessarie dall'applicazione dell'articolo 14, alinea 2.

V.

Arresto personale.

Art. 24.

L'arresto personale, sia come mezzo d'esecuzione, sia come misura
semplicemente conservativa, non potrà esser applicato in materia
civile o commerciale, agli stranieri appartenenti ad uno degli ßtati
contraonti nei casi in cui non sarebbe applicabile ai cittadini del
paese. Un fatto che può essere invocato da un cittadino domiciliato
nel paese per ottenere la cessazione dell'arresto personale, deve pro-
durre lo stesso effetto a favore del cittadino di uno degli Stati con-
traenti, quand'anche quel fatto fosse avvenuto all'estero.

VI.

Disposizioni ßnali.

Art. 25.

La presente Convenzione sarà ratificata e le ratifiche saranno de-
positate all'Aja appena sei delle Alte Parti contraenti saranno in

grado di farlo.
Di ogni deposito di ratifiche sarà fatto verbale, e copia di esso,

certificata conforme, sarà rimessa nelle vie diplomatiche a ciascuno
degli Stati contraenti.

Art. 26.

La presente Convenzione si applica di pieno diritto ai territori
europei degli Stati contraenti.
Se uno Stato contraente desidera che essa abbia vigore nei pro-

pri territori, possedimenti o colonie, situati fuori d'Europa, o nei
propri distretti consolari giudiziari, notincherà la sua intenzione a

tale effetto mediante un atto, che sarà depositato negli archivi del
Governo dei Paesi-Bassi. Quest'ultimo ne manderà copia, certificata
conforme, a ciascuno degli Stati contraenti, nelle vie diplomatiche.
La Convenzione entrerá in vigore nei rapporti fra gli Stati che ri-
sponderanno a questa notificazione con una dichiarazione afferma-

tiva, o i territori, possedimenti o colonie, posti fuori d'Europa, e i
distretti consolari giudiziari, pei quali la notificazione sarà stata
fatta. La dichiarazione affermativa sarà parimente depositata negli
archivi del Governo dei Paesi-Bassi che ne manderà copia, certifi-
cata conforme, nelle vie diplomatiche a ciascuno degli Stati con-

traenti.

Art. 27.

Gli Stati rappresentati alla quarta Conferenza di diritto interna-
zionale privato sono ammessi a firmare la presente Convenzione

fino al deposito delle ratifiche di cui all'art. 25, alinea 1.

Dopo questo deposito, saranno sempre ammessi ad aderirvi pura-
mente e semplicemente. Lo Stato che desidera aderire, notifica la
sua intenzione mediante un atto che sarà depositato negli archivi

del Governo dei Paesi-Bassi. Questo ne manderà copia, certifi-
cata conformo, nelle vie diplomatiche a ciascuno degli Stati con-
traenti.

Art. 28.

La presente Convenzione sostituirà la Convenzione di diritto in-
ternazionale privato del 14 novembre 1896 ed il protocollo addizio-
nale del 22 maggio 1897.

Essa entrerà in vigore il sessantesimo giorno a decorrere dalla
data nella quale tutti gli Stati firmatari o aderenti della Convenzione
14 novembre 1896 avranno depositato le loro ratifiche della presente
Convenzione, ed al più tardi il 27 aprile 1909.
Nel caso dell'art. 26, alinea 2, essa entrerà in vigore quattro

mesi dopo la data della dichiarazione affermativa, e, nel caso del-

l'art. 27, alinea 2, il sessantesimo giorno dalla data della notifica-
zione delle adesioni.
E inteso che le notificazioni di cui all'art. 26, alinea 2, non po-

tranno aver luogo se non dopo che la presente Convenzione sark
entrata in vigore a termini dell'alinea e del presente articolo.

Art. 29.

La presente Convenzione avrà la durata di cinque anni, a con-

tare dalla data indicata nell'art. 28, alinea 2, per la sua entrata in

vigore.
Questo termine comincerà a decorrere da talo data, anche per

gli Stati che avranno fatto il deposito dopo di essa, o che avranno
aderito successivamente, e così pure per quel che concerne le di-
chiarazioni affermative fatte in virtù dell'art. 26, alinea 2.
La Convenzione sarå rinnovata tacitamente di cinque m cmque

anni, salvo denunzia.
La denunzia dovrà essere notificata, almeno sei mesi prima del

termine di cui agli alinea 2 e 3, al Governo dei Paesi-Bassi, che

ne darà notizia a tutti gli altri Stati.
La denunzia può essere limitata ai territori, possedimenti o co-

lonie, posti fuori d'Europa, o anche ai distretti consolari giudiziari,
compresi in una notificazione fatta a norma dell'art. 26, alinea 2.

La denunzia non avra effetto che nei riguardi dello Stato che
l'avrà notificata. La Convenzione resterà esecutiva per gli altri
Stati contraenti.
In fede di che, i rispettivi plenipotenziari hanno firmata la pre-

sente Convenzione, e vi hanno apposto i loro sigilli.
Fatto all'Aja, li 17 luglio 1905, in un solo esemplare, che sarà de-

positato negli archivi del Governo dei Paesi Bassi, e di cui una
copia certificata conforme sarà rimessa nelle vie diplomatiche a
ciascuno degli Stati che furono rappresentati alla quarta Conferenza
di diritto internazionale privato.

Visto, d'ordine di Sua Maestà :

Il ministro degli aff'ari esteri
TITTONI.

(L. S.) Per la Germania:
Von Schloezer.

Kriege.
Per l'Austria e per l'Ungheria·

E. A. Wydenbruk.
Per l'Austria:

Holzknecht.

Per l'Ungheria:
Tory.

Per il Belgio ;
Guillaume.

Alfred Van den Bulcke.

Per la Danimarca :

W.Grevenkop Castenskjold
Per la Spagna:

A. Da Baguer.
Per la Francia:

Monbel.

L. Renault.

Per l'Italia:

Tugini.
Per il Lussemburgo:

Conte De Villers.

Per la Norvegia:
F. Hagerup.

Per i Paesi-Bassi :
W. M. De Weedo.
J. A. Loeff.
T. M. C. Asser.

Per il Portogallo:
Conte De Sehr.

Per la Romania:
Edg. Mavrocordato.

Per la Russia:
N. Tcharykow.

Per la Brezia:
G. Falkenberg.

Per la Sciggera ;
Carlin,
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nella
colonna
7

12

13

14

15

18

18

SI

RITENUTA
'g.

CREDITO
DEL
DE3IA
10

per
imposta

per
rate
arreirate
</i
to

a

di

ricebezza
mobile

del
30
0¡n

19

20

21

22

23

:

24

es

td

1

Legato

Aci

I

u1

Lorenzo
D'Amico
in

S.

An:on
to

Catania
74
01

î0

05

53

E6

»

1901

>

>

>

82
41

»

82

41

»

»

16

18

1ß

(8

65
03

716
03

710
63

Facendosi
luogo
alla

iscrizione
della
rendita
con

decorrenza
dal
le

luglio
1908,

si,aggiungono
alle
rate

arretrate
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soppressi,
delle
rendite
da

inscriversi
sul
Gran
Libro
del
Debito
pubblico
a

favore
del
Fondo
per
il

Culto,
e
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Decorrenzastabilitanelleliqutdazioniperlaiscrizioneoperla

oprolevazionedellerenditeacréditoodadebitodelFondo
perilCulto

sullarenditaespostanellacolonna5dallapresa
dipossessodeibenistabiliatuttoil8settem-
bre1867pergliEntimoralisoppresstdallao

legge7luglio1986

dal4settembre1867oppuredallapresadipossessoeo
deibenistabiliatuttodicembre1809

dal16gennaio1889oppurodallaresadi¡.oasesso
deibentstabiliatuttodicemro1870

dal1°gennaio1971oppuredallapresadipossesso
desLenistabiliatuttaplugno1891

dal11luglo18Nopruredallapresadipossesso
deibenstabiliatutodicem!re1900

dalilgennaio1907opyuredallapresadipossesso
derbenistabilia.tuttogiugno1308-3.75010o

TOTALE
Colonne1¿a17

8810;')snilaratadirendtaespostanellaco-
lonna13

13.200¡nsullaratadirenditaespostanellaco-
lanna14

20010sullaratadirenditaespostanellacoe
louna15

TOTALD
Colonne19#20‡21

CreditodelFondopfrilCultoperratearretratedirendita
depuratedallaritenutaperim;ostadiricchezzamobile-

Colonna19-22

versoilFondoperilCultoreltempoposteriore
allapresadipossessodeibens

versol'Entepeltempoanterioreallapresadi

possessodeibeni

TOTALE
Colour.c21+25
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1. RENDITA '5 per cento da prelevare a favore del Demanio con

decorretl¢za dal 1° luglio 1908 da quella già iscritta a favore

del Fond a Culto in esecuzione del R. decreto 6 gennaio 1867,
a. 3MS palvi gli effetti dëlld'legge sulla"coriversione della ren-
idita 29 giugno 1906, n. 262),1ire millesettecentonovantanove e

centesill ii sessantanove . . . .
L. L700 69

RATE di rendita dovute agli investiti degli Enti
-morali p el fempo decorso dalle prese di possesso
dei beni immobili operate per gli effetti della
conversione ordinata dalla legge 7 luglio 1866

tino al giorno 4 settembre 1867, in cui entrò

in vigore la legge di soppressione del 15 agosto
07 e già pagate agli investiti medesimi sul

fondo cpstituito dagli interessi dePa rendit t

iseritta al Seinanio in eseeifzfõneieÏ R. decreto

17 febbraio ,1870, nr 5519 .
» -- --

3. RATE di rendita maturate a favore del fondo per

il C'elto a tutto giugno 1938 e da scontarsi su-

gli inter?,ssi percepiti dallo stesso Fondo per

il Culto sulla rendita iscritta a suo favore col

R. decreto G gennaio 1867, n. 3546, lire cin-

quantunnulatrocentoquindici e centesimi quat-
tord:ci

. . . . . .
» - 51,315 li

4. RITENUTA per imposta di ricchezza mobile sulle

rata maturate a favore del Fondo per il Culto

negli anni 1800 e successivi, lire settemilacin-

quecentoottantasette e centesimi trentasette . .
» 7,587 37

3. RATE di rendita a tutto giugno 1938 depurate
dalla ritanuta di riechezza mobile, lire quaran-

tatremilasettocentoventisette e centesimi set-

tantasette » 43,727 77

G. RATE di tassa del 30 per cento dovute dal Fondo

Calto al Demanio pel tempo posteriore alla presa
di possesso, lire sessantasettemiladuecentocin-
quantotto e centesimi settanta L. 07,258 70 > -

-

7. RATE di rendita a favore del

Fondo Culto da dedurre dalle

rate di tassa a carico di detta

amministrazione, lire quaranta-
fremila settocentorentisette e

cent,simi settantasett, . . . .
» 43,727 77 » -

--

7. RESIDUNO a debito del Fondo

1 er 11 Culto a tutto giugno 1908,
lire ventitremilacinquecento-
trenta o centesimi novantatre » 23,530 93 - -

Roma, addi 1° aprile 1900.

Visto, d'ordine di Sua Ma stà:

Il minisleo segretario di Stalo per le finanze
LACAVA.

Visto, d'ordino di Sua Maestà :

Il n.in s/ra segre'ario di Stato per gli affari digrasin e giustizia
e dei culli

O RL ANDO.

RE IflTALÏA

Vista la legge 18 luglio 1904, n. 390, sulla istituzione

di Commissioni provinóiali, di un Consiglio superiore
e di un servizio d'ispezione della pubblica assistenza

e beneficenza;

Visto il regolamento approvato con R. decreta 1° geil
naio 1905, n. 12 ;
Sulla proposta del Nostro ininistro .segretari¢di S'tat;

per gli affari delPinterno, presidento del Consiglio di
ministri;
Abbiamo decretato o decretiamo :

Il signor Vivaralli dott. Guido è nominato membr
della Commissione provinciale di assistenza e benefi
cenza pubblica di Grosseto iper il quadriennio 1000
1912, in sostituzione del dimissionario cav. Oreste Vi
varcIli.
Il Nostro ministro proponente è incaricato della ese

cuzione del presente decreto, che sarà pubblicato nell
Gazztlia afgoiale del Regno.

Dato a Vol a Mantovana, addì 2') agosto 1909.

VITTORIO EMANUELE.
GIÕLITTI.

VITTORIO EMANUELE III

per grazia di Dio e per «Volonth ddlla Kazion0
RE D°1TALIA

Vista la legge 18 -luglio 1901, n. 390, s,ullŒ iëtituzior
di Commissioni provinciali, di un Gogsiglio Juperiol
o di un servizio d'ispezione della - pubblica 'assisten2
e beneficenza;
Visto il regolamento approvato con R. decreto

gennaio 1905, n. 12;
Sulla proposta gel Nostro ministro segretario

Stato per gli affari dell'interno, presidente del Cons
glio dei ministri;
Abbiamo decretato e decretiamo:
Il signor ingegnere Luigi Monterumicià nomina

membro della Commissione' provinciale di assistens
e beneficenza pubblica di Treviso per il quadriena
1000-1912, in sostituziono del dimissionario cav. Gil

seppe Pattaro.
Il Nostro ministro proponente è incariçato delly.

cuzione del presente decreto che sarà pubblicato'nel
Gazzetta ufficiale del Regno.

Dato a Volta Mantovana, addl 29 agosto 1909.

VITTORIO EMANUELE.

GIOLITTI,

Relazione di S. E. il ministro segretario di Stalop
gli aflari dell'inferno, presidente del Consiglio à
ministri, a S. M. il Re, in udienza del 16 sette;
bre 1909, sul decreto che revoca il sindaco di S<

Sepolcro (Arezzo).
SIRE I

11 sindaco di San Sepolero, omettendo di disporre, come (

consuetudine, cho fossa inalberata il 20 lugho u. s. la bandiera r
zionale abbrunata sul palazzo municipale, offese i sentimenti



iiolla-cittalÉnanza, la quaÏei taagl con dignitose, ma vivaci pro-

sto.
Gravi motivi di ordine pubblico esigono perciò che alla so-

lensione gth inflittagli dal prefetto di Arezzo, sia sostituita la mi-

ira della rimozione, come anche ha riconosciuto il Consiglio di
,ato con parere .del 10 corrente, estemiendo il periodo d'ineleggi-
lità al massimo dalla legge consentito.
Mi onoro pertanto sottoporre all'augusta firma di Vostra Maestà
i schema di decreto, che in tal senso provvede.

VITTDITIO EMANIJELE III

per grazia, dHMo e per rolentà delh N tzione

lŒ lilT.\Ll\

Sulla próposta del lÝostro ministro segretario di Stato
ser gli affari dell'interno, presidente del Consiglio dei
ministri;
Visto l'art: 142 del testo unico della leggo comunale
provindiale, approváto col R. decreto 21 maggio 1908,

.. 269;
Udito il parere del Consiglio di 'Stato ;
Abbiamo

,

decretatof decretiamo:
Il siguo'r 3fatsa avv. Luigi è'rimosso dalla carica di
adaco di' San Sepolcro (Arezzo), alla quale non po-
essere rieletto per la durata di anni tre.
I Nostro ministro proponente è incaricato della ese-
zione del presente decreto.

Dato a Gaeta, addì 16 settembre 1900.

VITTOIIIO EKANUELE.
Giotirrt.

MINISTERO DELLE POSTE E DEI TELEGRAFI

Avvxso.

Il giorno 23 .settomke .1909 in Palese, provincia di Bari, in Pievo
*orto Morone, provincia di Pavia ed in Forno, provincia di Massa
ono stati attivati al servizio pubblico ullici telegrafici di 2a

lasso con orario limitato di giorno.
Roma, 25 settembre 1509,

MINISTEllŒ
DI GRAZIA E GIUSTIZIA E DEI CULTI

)1sposizioni nel personale dipendente :
Cancellerie e segreterie.

Con decreto Ministeriale del 23'marzo 1909:

Gidanelütto, aggiuntö di cancelleria della pretura di For-
ís collbeito iri aspettativa per tre mesi, dal 16 aprile

1 , coli 1"assegno corrisþondente ad un terzo del suo stipen-
dio L. 1500.

roviilciali Antonio, aggiunto di cancelleria della pretura di Monza,

in, aspehtiya fino al 28 febbraio 1900, n conformato nella stessa

aspettativa þer altri sei mesi, dal 1° marzo f909, continuando

a percepiro l'attuale assegno.
arbone Guglielmo, aggiunto di cancelleria della pretura di Reggio
Calabria, in aspettativa fino al 31 dicembre 1908, ò confermato

nella stessa aspettativa per altri tre mesi, dal 1° gennaio 1909,

con la continuazione dell'attuale assegno.

Bottiglioni Alfonso,
.

aggiunto di cancellerià, del tribunale di Chia-

vari, in aspettativa fino al 28 febbraio 1900, o richiamato in

servizio dal 1° marza 1939.

Galdi Giuseppe, aggiunto di cancelleria della pretura ut Fonal, in

aspettativa fino al 31 marzo 1030, ð yi hiatnato, Jn Korvizio

dal 1° aprile 1900, ed,é tramutato alla protura di Montoro Su-

periore.
Bignani Pietro Silvio, aggiunto di cancelle la della pretura di Gon-

zaga, sottoposto a procedimento penale, ò sospenSO dell'eserci-

zio delle sue funzioni, dal 6 marzo 1909.

Bonvicini Cesare, aggiunto di cancelleria del!h protura di Ronci-

glione, à destinato alla cancelleria della orte di cassazione di

di Roma.
Bonasera Silvestro, alunno di 2a classo della Carte di cassazione di

Roria, è destinato alla pretura di Valentano:.

Celli Giulio, alunno di la classe del tribunale di Napoli, nominato

aggiunto di cancelleria della protura di Montagnana, ò collo-

cato in aspettativa per duo mesi dall'll.ma tzo 1903, con l'as-

segno corrispondente alla metà del preced onto suo stipendio
di L. 1160 per l'esercizio corrente o di L. 1203 por gli eserciti

successivi.

In tutti i decreti Ministoriali ed jn tutti gli atti riguardanti la car-
riera dell'alunno di 2a classe de.lla la pretum urbana di Roma,

Fanfoni Noh, al nome Nob, è antepsosto quello di Archimede,ri-

manendo così stabilito anclie per gli atti successivi al presento
decreto.

È accettata la volontaria rinunzia presentata da Faraone Felice,

dal posto di alunno gratuito dolla pre.tut·s
di Caiazzo conferi-

togli col decreto Ministoriale 20 ottobro 1908.

Con decreto Ministeriale del 3l a mrzo
1909:

Ferrari Achille, aggiunto di cancellería delIm protura di Troia, à so-

speso dall'esercizio delle suojunzioni per s'5 giorni,
dal 1°apri-

le 1000.

Kotari.

Con decreto Ministeriale del 23 marzo 1909 i

E concessa:

al notaro Cucavaz Geminiano, una proroga fino a tutto il 21 ago-

sto 1900, por assumere l'esercizio delle sue funzioni nel comune

di Cividale del Friuli, distretto notarile di Udine;

al notaro Ombres Roberto, una proroga fino a tutto il 25 maggio

1909, per assumere l'esercizio delle suo funzioni nel confune di

San Biagio Saracinesco, distretto notarile di Cassino;

al notaro Giovine Giuseppe, una proroga fino a tutto il 27 maggio,

1909, per assumere l'esercizio delle sue funzioni
nel comune di.

Fossano, distretto notarile di Bari;
al notaro Bruni Pietro, una proroga fino a tutto il 26 luglio 1909,

per assumero l'escrcizio delle sue funzioni nel comune di Pla-

tici, distretto notarile di Castrovillari;

al notaro Massarelli Pompilio, una proroga sino a tutto il 27 aprile

1909, per assumere l'osercizio dello suo funzioni nel comune

di Castelmorrono, distretto notarilo di Santa Maria Capua
Vetere.

Archivi notarill.

Con R. decreto del 7 marzo 1900,

registrato alla Corte dei conti il 19 stesso mose :

Gronga Angelo, notaro in Guarcino, è nominato conservatore o te-

soriere di quell'archivio notarilo mandamentalo, con l'annuo

stipendio di L. 600, a condiziono che, noi modi o termini di

legge, presti cauzione rappresentante Pannua réndita di L. 30.

Con decreto Ministeriale del 24 marzo 1909:

Laurenti Amico, segretario nel comune di VignancIlo, ó nðminato

cons3rvatore di quell'archivio notarile comunale.



Ëconomall dei begego racanti, Magnoni sac. Francesco al beneficio parrocchiale di
S. Maria in

con R. decretQ .dol 31 febbrgio 1909 Pantano, coll'obbligo di corrispondere sulle rendite boa,eficiarie
registrato 114 -gdft Auf i I § igrgo 1000, un'annua pensione di.L. 300 a favore del procodonterinvd •

Sillico Carlot arohiVista (11 ma -r Mariani sac. Annunzio Fal beneficio coadiutorale di S. Maria delli
notizi vam. . - clas:a nell'economato generale dei bc" Quercia in Marano Equo.
L..

..

ati di B010gna, è, a sua.domaddas collocato a riposo Allotto sac. Emilio al beneficio parrocchiale di Sant'Angelo in Pieve.---tm età Ga anzianità di serviilo, ai sensi dell'art. 1, di Sacco.
latter.I tiy del testo unica delle leggi sulle pensioni civili o mi- Dogogna sac. Antonio al beneficio parrocchiale di San Rocco im
litari, con decorrenza dal 1° marzo 1909' Unchío.

Pio Istituto- della Santa Casa di Lorelo.

Con R. decreto dell'll marzo 1909,
registrato alla Corte dei conti il 27 stessa mese :

D'Arcais cav. Damiano, consigliere della prefettura di Ancona, ò con-
ft rmato·per un altro anno, a decorrero dal 20 marzo 1900, nella
carica di membro del Tonsiglia d'amminisirazione del pio Isti-
tuto della Santa Casa di Lorato.

Subeconongati.

Coa decreto Ministeriale d.el 1° gennaio 1900 :

Sono accettate le dimissiolli del cav. avv. Ottone Pietro dall'ufficio
di subaconomo dei benefizi vacanti di gsale Monferrato.

Pallavicini sa'. Giovanni Battista al canonicato primiceriale nel ear·

pitolo cattedt e di Tortona.

Sereni sac. Luigi al bonellelo pa pcchiale di Montecenere, comune
di Lama Mocogno.

Dracci sac. Desiderio al canonicato del < Corpus Domini » nel ca-

pitolo cattedrale di Fano.
La Cappellania Antinori nella parrocchia di San Biagio in

_

Castel

Raimondo, è stata sottoposta a sequestro per riisura di repres-
sio11e.

Il beneficio parrocchiale ed il beneficio curaziale di Mozzanica, sono
stati sottoposti a sequestro per misura di repressione.

11 beneficio parrocchiale di Colledoro é stato sottoposto. a sequestro
por misura di repressione.

Con decreto Ministeriale del 26 marzo .1909:

Sono accettate le dimissioni rassegnite da:
Beltramo cav. Carlo, da subecohonro dei benefizi vacanti in Porde-

, none o Maníago e seggente i subeconomati in Codroipo, San Vito
al Tagliamento e Sacile.

Magnaghi avv. Achille, dall'ufficio di subeconomo dei benefizi vacanti
in Mi riara.

Bruto Alti, dall uffleio di subeconomo dei benefizi vacanti in Co-

trone.

Cullo.

Con R. decreto del 14 febbraio 1909:
registrato al'a Corte dei conti il 27 marzo 1900:

E stato dichia- ato irricevibilo il ricorsa presentato dal sindaco di

Arpaiso contro la decisione del 14 maggio 1906 della Giunta
provinciale amministrativa di Benevento, che non approvò le
deliberazioni del 30 gennaio e del 4 maro 1906 con le quali il
Consiglio comunale di Arpaise aveva olevato da L. 50 a L. 170

il sussidio annuo corrisposto al sacerdote incaricato di celele-

brare la massa festiva nella cappella di Maria SS. delle Grazie
nella frazione di Casal Petri.

Sono stati accolti i due ricorsi presentati l'uno dal parroco di Scan-
sano ed ill'operaio della chiesa della Botte, l'altro dall'organi-
sta della stessa chiesa, contro la decisione dell'Il aprile 1905

con la Giunta provinciale amministrativa di Grosseto approvò
la deliberazione del 0 marzo 1903 del Consiglio comunale di

Scansano, che- aveva radiato dal bilancio comunale la somma

di L. 400.96 per speso di culto.
E stato respinto il ricorso del comune di Bucine contro la decisione

del 29 aprile 1907 con la quale la Giunta provinciale ammini-
strativa di Arezzo dichiarò il detto Comune obbligata a con-

correre con la somma di L. 436 nella spesa per i lavori di re-
stauro alla chiesa ed alla casa canonica, di Badia Agnano, di-
sponendono il pagamento entro il termine di un mese, salvo

emettero, in caso di rifiuto o di ritardo, i provvedimenti coat-
tici.

È stato accolto il ricorso del parroco di Pesche contro la decisione

del 13 gennaio 190G dclla Giunta provinciale amministrativa di

Campobasso, la quale provvedendo sul bilancio del Comune di

Pesche, per l'anno 1906, radio la spesa di L. 93 iscritta quale
assegno al segretario.

Con R. decreto del 23 marzo 1900 :

È stato concesso l'Erequatur allo Bollo pontificio collo quali fu-
rono nominati:

Con Sovrana determinazione del25 marzo 1900:

È stata autorizzata la concessione del R. Placei:
Alla Holla vescovile, con la quale al sacerdoto Carlo Durante þ stato

conferito il canonicato di Santo Doria nel capitolo cattedÈale di
Venafro.

Con R. decreto del 28 marzo 1909:
L'amministrazione del Conservatorio della Solitaria in Santa Cate-

rina da Siena in Napoli 6 stata sciolta.
11 beneficio parrocchiale di Monsoreto in Dinami è stato sottoposto

a sequestro per misura di repressione.
È stato nominato in virtù del R. Patronato Giulio sac. Generoso

alla parrocchia di Santa Maria Assunta in Frignano.
Con Sovrane determinazioni del 28 marzo 1909:

I signori conte di Francavilla Luigi Maria Maiorca e l'avv. Fran-

cesco Orlando del fu Camillo sono stati nominati deputati della
R. chiesa Carolina alla Guadagna in Palermo.

E staia autorizzata la concessione del R. Placet allla Bolla Tosco-

vile, con la qualo al sacerdoto Gaetano Caroselli è stato con-

ferito il canonicato di Santa Earbara nel capitolo cattedrale di
Isernia.

Amministrazione centrale.

Con R. decreto del 28 febbraio 1900,
registrato alla Corte dei conti il 2 aprile 1909:

Repetti Luigi Gaetano, ragioniere di 2a classe nel Ministero di gra-
zia o giustizia e dei culti, é, a sua domanda, collocato a riposo
por informità, dal 1° inarzo 1909, ai termini dell'art. 1, lott. B
del testo unico delle leggi sulle pensioni civili o militari.

Magistratura.

Con decreto Ministeriale del 21 febbraio 1900,
registrato alla Corte dei conti il 25 marzo 1900 :

I sotto indicati magistrati attualmente forniti dell'annuo stipen-
dio di L. 4000, sono promossi dalla 2a alla la categoria, dal 1° gen-
naio 1909, ed à loro assegnato lo stipendio di L. 4666.66 per l'eser
cizio finanziario 1908-1000 e di L. [5000 per l'esercizio 1909-1910
successivi:

Pellegrino Federico, giudico in funzioni di pretore nel mandamento
di Caserta.

Ciampolli Giulio Mario, giudico del tribunale civile o penale di
Monza.

Solari Domenico, id. di Catanzaro.



MINISTERO DEL TESORO

Direzione generale del Debito pubblico

Obbligazioni del prestilo Bloun/
omosso in seguito alla Convenzione 12 aprile 1860 stipulata t ra il
Governo pontincio o la Casa bancaria Edoardo Blount e Cornp. di
Parigi, o per gli offetti del rescritto pontificio ll aprilo 1863, pas-
sato a carico del tesoro italiano.

(Legge 29 giugno 1871, n. 333).
Itisultato della 151 estrazione a sorto eseguita il 14 sattembre 1009

por l'ammortamento al 1° ottobra successivo, giusta l'avviso pub-
blicato nella Ga:retta, ufficiale del Regno del 23 agosto 1900,
n. 202.

Numeri delle 113 obbligazioni intiere sorteFUlate, da L. 500

di capitale nonlinale.

52 172 230 367 440

800 003 K 1810 2107
2205 2438 2733 3207 3281
3370 337l 3731 4876 5203
5115 5500 5353 0002 0170
M12 6257 6384 0453 6318
7011 7221 7220 7808 7843
8408 0073 10203 10340 10350

10303 10512 11404 11007 11851
12315 12375 12GD3 12823 137G4

14010 14037 13370 15373 15760
15704 15S0l 10175 16023 10642

17107 17310 17387 18033 18282

18413 18753 18931 19053 19474

10003 20058 20338 2051G 20748

21157. 21223 21238 21203 22032

22704 22783 23137 23344 23449

23G3) 23708 23781 23802 24213

24500 25008 20262 2G430 20403

23526 20370 2G757 27114 27783

28144 28270 28352 28438 28500

28571 20030 207]G 20802 3003G

30781 30848 30807 31510 31708

31940 32015 32023 32073 32108

33336 336G7 33GG8 33801 34784

35364 353GS 35397 3G422 36339

37257 373GS 37405 37538 38088

38151 38163 38234 38652 38661

38959 39157 39103 39365 30486

39491 39803 39863 33883 39933

39974 43073 40392 40440 40G39

40650 41141 41000 42006 42038

42009 4282 I 43114 43722 43911

43910 43327 41030 44483 44597

44655 44712 43009 45016 43285

45600 45825 45374 40355 46823

47001 47038 47883 47910 48299

48613 49340 49984 50091 50293

50625 50712 50830 51108 51245

51459 51078 52123 52510 52ö91

52710 52846 53123 53571 53092

53700 53780 53904 54303 54631

54893 54910 55007 55lG6 55358

55585 55853 55348 50474 56572

56803 56003 57148. 57184 57604

57701 58010 58087 53333 58310

5EG33 50501 5939G 59073 00023

61044 01370 01404 0144) 01470

61803 01936 61944 09170 62470

l 6 01 03875 63543 -03506 03084 .

6417¾ 01207 -04348 0 703 05746
00132 GO271 66310 03710 06846
GG975 67037 07058 67405 67446

67827 68223 08240 G8353 68399

688 in 689)G 69033 00237 60284

70705 11145 71140 71193 71691
71730 71781 71795 71823 71915
72705 73217 73365 73369 75089

73203 75127 75507 75895 76212

76701 76707 76207 77237 77304

77307 78902 78022 79030 70168

79200 70318 80039 80148 80200

80310 80G30 80050 81541 81590

83260 83472 83178 83716 83737

84265 84G46 81688 84913 85000

85295 85472 86183 86244 86542

86551 80592 86953 87000 87342

87411 87654 88111 88428 88553

88747 80445 89004 00003 00028

90173 03838 01046 91462 01627

01891 01050 92456 02488 02542

92503 02862 92865 03242 03847

93333 95384 08086 98280 98736

98705 09121 00255 09345 09636

00813 100313 100707 101101 1023?6

102474 102801 103331 103338 103398

103524 103638 103421 103837 104033

101014 104288 104548 104651 104716

105301 106141 107249 107250 107492

107GB3 107747 107701 107867 108152

108455 108718 108027 109500 110093

110213 111202 111320 111731 112040

112387 112824 112828 112833 113011

113000 11397G 114'27 114211 114275

114503 114886 114090 115070 115252

116061 116243 110381 117431 117500

117050 118283 118530 118570 118807

119029 119051 110100 110301 110440

110170 11071[ 110835.

Numeri delle 53 frazioni di obbligazioni sorteggiate, distinte colle

lettero A, II, C, D, da L. 125 di capitale nominale.

92163 H 92180 D 02272 B 92222 D 92347 C

92620 D 92780 C 02308 B 92033 B 93078 D

93792 B 93906 B 04074 C 01182 B 93011 D

95043 B 93100 A 03118 D 03145 C 93170 A

90091 D 96215 C 00279 H 03281 C 96370 A

96422 B 9G461 D 00301 A 00357 A DGSS4 A

96606 H 03638 C 90669 A 03728 D 00823 C

90942 D 97028 D 07330 C 070G4 C 07081 D

07086 C 97132 A 07211 D 07251 A 97202 H

972G4 A 97387 8 97400 C 97432 H 97488 D

97524 C 97751 A 977Gl B 97810 A 97823 B

Le obbligazioni intiere le frazioni di obbligazioni suindicate ces-

sanodifruttare interessi con tutto settenibre 4909, e dal 1° ottobre

successivo verra otiettuato il rimborso del relativo capitale nomi-

nale mediante restituzione dei titoli, muniti delle seguenti cedole

somestrali, che non sono più pagabili in conto interessi, c ciob:
Cedole dal n. 87 scadenza 1" aprilo 1910

Id. e al n. 104 itt 1° ottobre 1918

All'Estero - a Parigi direttamente dalla Società generale per fa
vorire lo sviluppo dell'industria o del commercio in Francia;

Nel Regno - con mandati esigibili presso lo sezioni di R. tesore-

ria, che sara.nno emessi dalla Direzione generale, in seguito a rego-
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laro dom«nda da prosontarsi o dit-ettamente alla Direzione generale opposizioni a quosta Direzione generale, si procederà alla rettifica
stesso, o a mezzo dal3 Intendenze di finanza. di dette iscrizioni nel modo richiesto.

Ihme, il 14 settembro 1 03. Roma, il 25 settembre 1000.

Per il dire//ore generale Per il direttore generale
AMBROSO. GARBAZZI.

- Per il diret/cre capo della dirisione
CCCCIA.

A VVERTENZ A.

(Articolo 191 del regolamento annesso al R. decreto 8 ottobre 1870,
n. 5942).

I possessori dello obbligazioni o dello cartello dei debiti, che sono
in corso d'estinzione per via di periodicho estrazioni a sorte, sono
tenuti, priina dell'esibizione dello codole in occasione dei pagamenti
semestrali, a riscontrare le tabelle di estrazione che trovansi afIlsse
negli ufflei delle sezioni di R. tesoreria o degli altri contabili inca-
ricati del pagamento semestrale, ondo accertarsi so i numeri d'iscri-
zione delle ralaiive obbligazioni o cartelle non vi si trovino com-

presi.
In di otto di tale riscontro non si ha diritto a fare reclamo al-

cuno, qualora la sezione dL IL ÍcSoreria e gli altri contabili incari-
ca'ti del µag:nnento, pagluno l'importare delle cedole esibito la cui
sonuba debba, come à disposto dall'articolo 211, essere ritenuta sul
capita'e dell'obbligazione o della cartella divenuta infruttifera imme-
diatamente dopo l'estrazione, o a prmeipiare dal semestro successivo.

Rettifica d'intestazione (la pubblicazione).
Si à dichiarato che la rendita seguento del consolidato 3.75 - 3.50 0¡O,

cioe r. 78/14 d'iscrizione sui registri della Direzione generale,
per I

. 903.73 - 339.53, al nome di Rebora Carlolla di Antonio,
moglio di Francaseo Martino, domiciliata 1 i Genova, vincolata qua-
le parte di dote della titolare, fu così intestata per errore occorso
nelle indicazioni dato dai richiedenti all'Amministrazione del De-
Lito pubblico, mentrechè doveva invece intestarsi a Rebora Carla
di Antonio, moglie di Martino Giovanni Battista Francesco fu
Giovanni Battista, d m1iciliata in Genova, veral proprietaria della
rendita stesse.
A termini dell'art. 72 del regolamento sul Debito pubblico, si di'-

Ada chiunque possa avervi interesse che, trascorso un mese dalla
prima pubblicazione di questo avviso, ove non sieno state notificate
opposizioni a questa Direzione generale, si procederà alla rettifica
di detta iscrizione nel modo richiesto.

Roma, il 25 settembre 1909.

Per il direttore generale
GARBAZZ1.

Rettifica d'intestazione (la pubblicazione).
Si ò dichiarato che lo,rendite seguenti del consolidato 3.75 Og0 cion :

nn..433,703 e 433,794.d'iscrizione sui registri della Direzione generale
(corrispondento ai nn. ),334,568 o 1,334,569 dell'ex-consolidato 5 0(0)
rispottivamente di L. 412.50 e 525 al nome di La Rocca Antonina
fu Stefano moglie di Randazzo-Mirto Vincenzo, domiciliata in Pa-
lermo, furono così intestato per errore occorso nellg indicazioni date
dai richiedenti all'Amministrazione doI Debito pubblico, montrechè
dovevano invece intestarsi a La Rocca Antonina fu Stefano, moglio di
Mirto-Randazzo Vincenzo, domiciliata in Palermo, vera proprie-
taria delle rendito stesse.
A termini dell'art. 72 del regolamento sul Debito pubblico, si dif- i

fida chiunque possa avervi interesse che, trascorso un mese dalla
prima pubblicazione di questo avviso, ovo non siono state notificate

Rettifica d'intestazione (24 pubblicazione).
Si è dichiarato che la rendita del consolidato 3.75 0(0, cioè:

n. 299,929 per L. 123, al nome di Rolando Settimo di Gioacchino,
minore, sotto la patria potestà dal padre, domiciliato a Torino, fu
così intestata per errore occorso nelle indicazioni dato dai ricliie-
denti all'Amministrazione del Debito pubblico, mentrechè doveva
invece intestarsi a, Rolando Settimio di Gioacchino, ecc. (come so-

pra), vero proprietario, della rendita stessa.
A termini dell'art. 72 del reggmento sul Debito pubblico, si dif-

tida chiunque possa avorvi interesse ofws‡rascorso un meso dalla
prima pubblicazione di questo avviso, ovo non siono stato notificate
opposizioni a questa Direzione generale, si procederà alla rettifiça
di detta iscrizione nel modo richiosto.

Roma, il 23 settembre 1909.

Per il direttore generale
GARBAZZI.

Rellifica d'intestazione (21 pubblicazione).
Si o dichiarato che la rendita se uente del consolidato 3.75 0¡O,

cioè: n. 550,818 d'iscrizione sui registri della Direzione generale
per L. 373, al nome di Forani Pozzi Erminia, minore sotto 1°am-
ministrazione del padre adottivo Pozzi Emilio, domiciliata in To-
rino, fu così intestaia per erroro occorso nelle indicazioni date dai
richiedenti all'Amministrazione del Debito pubblico, mentrechè do-
veva invece intestarsi a Ferani Pozzi Erminia, ecc., come sopra,
vera proprietaria della rendita stessa.
A termini dell'art. 72 del regolamento sul Debito pubblico si dif-

fida chiunque possa avervi interesse che, trascorso un mese dalla
prima pubblicazione di questo avviso, ove non siano state notificate
opposizioni a questa Direzione generale, si procederà alla rettifica
di detta iscrizione nel modo richiesto.

Roira, il 25 settembre 1909.

Per il direttore generale
GARBAZZI.

Rettifica d'intestazione (21 pubblicaziono).
Si ð dichiarato che la rendita del consolidato 3.75-3.50 0[0, cioè:

n. 237,423 d'iscrizionc sui registri della Direzione generale (corri-
spondento al n. 1,024,107 del consolidato 50i0) por L. 18.75-17.50, al
nomo di Giorgis Giuseppina di Giuseppe, minore, sotto la patria po-
testà del padre, domicihato a Cuneo, fu così intestata por errore
occorso nelle indicazioni dato dai richiedenti all'Amministruziono
dcI Debito pubblico, montrechè doveva invece intestarsi a Giorgis
Giovanna-Giuseppina di Giuseppo, minore, cce. (come sopra), vera
proprictaria della rendita stessa.
A termini dell'art. 72 del regolamento sul Debito pubblico, si dit-

fida chiunque possa avervi intercsse che, trascorso un mese dalla
prima pubblicazione di questo avviso, ove non sieno state notificato
opposizioni a questa Direzione generale, si procederà alla rettifica
di detta iscrizione nel modo richiesto.

Roma, il 23 settembro 1909.

Per il dicellorc Uenerale
GARBAZZI.

Rettißca d'intestazione (2 pubblicazione).
Si é dichiarato cho la rendita seguonto del consolidato 3.75 0:0, cioè:



GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA 5231

n. 337,883 d'iscrizione sui registri della Direzione generale per
L. 281.25, al nome di Raffo Emilia di Paolo, minore sotto la pati'ia
potestà del padeo, domiciliata a Girgenti, con annotazione di vin-
colo dotale, fu così intestata per erraro -occorso nolle indicazioni
date dai richiedenti all'Amministrazione del Debito pubblico, men-
trechè doveva invece intestarsi a Raffo Emilia di Terenziano.
NPaolo, minore sotto la patria potesti del padre, eee., vera proprie-
ria della rendita stessa.
A termini dell'art. 72 del regolamento sul Debito pubblico, si dif-

fila, chiurique possa avervi interesse che, trascorso un mese dalla
prima pubblicazione di questo avviso, ove non siono stato notificate
opposizioni a questa Direzione generale, si procoderà alla rettifica di
detta iscrizione nel modo richiesto.

Roma, il 25 settembre 1909.

Per il derettore generale
GARBAZZI.

Rettißca d'intestazione (3 pubblicazione).
Si è dichiarato che la rendita seguente del consolidato 3.75 0¡O,

cioò: n. 430,832 d'inscrizione sui registri della Direzione. generale
(corrrispondents al n. 1,331,073 del già consolidato 5 0¡0), per
L. 138.75, al nome di Capurro Giacomo e Ottavia fu Giuseppe, mi-
nori, sotto la patria potestá della madro Fortunata Romano fu Gia-
como, domiciliati in Uscio (Genova), fu così intestata per errore
occorso no!Io indicazioni date dai richiedenti all'Amministrazione
del Debito pubblico, montrechè Íloveva invece intestarsi a Capurro
Giacomo e Villaria fu Giuseppe, minori, c. s., veri proprietari dolla
rendita stessa.

sinato Polinestore Aristodemo, domiciliata a Torre Pallice (Torino),
vera proprietaria della rendita stessa.

A termini dell'art. 72 del regolamento sul Debito pubblico, si dif-
fida chiunque possa avervi interesse che, trascorso un mese dalla

prima pubblicazione di questo avviso, ovo non sieno stato notificate
i opposizioni a questa Direzione generale, si procederà alla rettifica
di detta iscrizione nel modo richiesto.

Roma, il 25 settembre 1909.

Il direttore generale
MORTARA.

Smarrimento di ricevuta (Ba pubblicazione).
La signora Eufemia Mottura, ha denunziato lo smarrimento dpila

ricevuta n. 2332 ordinalo o n. 43,908 di posizione, a lei rilqueiata
dalla intendenza di finanza di Torino ín data 12 novem1xo 1907 in

seguito alla presentazione di. un cortificato misto della rendita cort-
Plessiva di L. 37.50 consolidato 3.75 Og0, con decorrenza dal 1° lu-
glio 1907.
A termini dell'art. 334 del vigento regolamento sul Debito pub-

blico, si diffida chiun¶ue possa avero interesse che, trascorso un

mese dalla data della prima pubblicazimo del presente avviso, senza
che siano intervenuto opposizioni, sarà consegnato alla predetta
signora il nuovo titolo proveniente dalla eseguita oporagione,
senza obbligo di rostituzione della prodotta ricovuta, la qualo ri-
marrà di nessun valore.

Roma, il 25 settembre 1909.
Per il direttore 6enerale

GARBAZZl.

A termini dell'art. 72 del regolamento sul Debito pubblico, si dit-
fida chiunque possa avervi interesse che, trascorso un mese dalla
prima pubblicazione di questo avviso, ove non sieno stato notincate
opposizioniiguesta Direzione generale, si procodorå alla rettifica
di detta iscriziorio nel modo richiesto.

Roma, il 25 sattmuivre 1900.

Il direttore generale
MORTARA.

Rettißca d'intestasiòne (3' pubblicazione).
Si ò dichiarato che la rendita NT¾h§Ølidato 3.75 Oi0, eine :

n. 223,316 d'iscrizione sui registri della DirezionkgeacrakJgor-
rispondente al n. 092,885 del consolidato 5 Oi0), per L. 423.75,'al
nome di Coronati Michola di Do:nenico, domiciliato in Sasso di Ca-
stalda (Potenza), fu così intestata por errore occorso nelle indica-
zioni dato dai richiedenti all'Atuministrazione del Debito pubblico,
mentrecho doveva invece intestarsi a Corunato Michele, ecc., ·(come
sopra), vero proprietario della rendita stessa.

A termini dell'art. 7ß del regolamento sul Debito pubblico, si dif-
fida chiunque passa avervi interesso che, trascorso un meso dalla
prima pubblicazione di questo avviso, ove non siono stato notificate
opposizioni a questa Dirozione generale, si proccdorà alla rettifica di
detta iscrizione nel modo richiesto.

Roma, il 23 settembre 1909.

Il direttore generale
MORTARA.

Direzione generale del tesora (Divisione portafoglio).
Il prezzo medio dol cambio pei certiilcati di paga-

mento dei dazi doganali d'importazione ò fissato p3r
oggi, 27 settembre, in L. 100.-15.
Il prezzo del cambio che applicheranno le dogane

ac11a settimana dal giorno 27 settembro al giorno 3
ottobre 1000, por daziati non superiori a lire 100; pa-
gabili in bigÌietti, è fissato in liro 100.45.

MINISTERO
ul AGRICOLTURA, INDUSTRIA E COMMEROIO

Isycttorato generale dell'industria o del commercio

Media dei corsi dei consolidati negoziati a contanti
nelle varie Borse del Regno, determinata d'accordo
fra il Ministero d'agricoltura, industria e commercio e

ils Ministero del tesoro (Divisione portsfoglio).
25 settembre 1909.

Al netto
Rettißca d'intestazione (3a pubblicazione)· CONSOLIDATI

Con godimento
Senza cedola

de
at reaÎi-

Si ò dichiarato che la rendita seguente del consolidato 3.75 0¡O in corso
a tutt'oggi

cioò: n. 381,852 d'iscrizione sui registri della Direzione generale
(corrispondento al n. 1,260,833 del già consolidato 5 0¡O) por lire
11.25-10.50 al nomo di Vaudetto Maddalena fu Giuseppe, mogliedi 3 3/4 6/o netto.... 104.56 81 132.f8 81 103.67 90
Cusinalto Polinestore, domiciliata a Torre Pellice (Torino), fu cosi

3 If3 o', netto 104 07 60 L 2.32 60 103.24 83intestata per errore occorso nello indicazioni date dai richiedenti ~
' °°°

all'Ainministrazione del Debito pubblico, mentrechè doveva invece 3 e lordo ...... 72.39 58 71.19 58 71.2374
intostarsi a Vaudetti Maria Maddalena fu Giuseppe, moglio di Cu-
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MINISTERO DELLA ISTRUZIONE PUBBLICA. - Tygg£)

AVVISO DI CONCORSO,

1. R. educ.storio :

2 posti somigratuiti.
2. R, educatorio :

3 posti semigratuiti.
3, R. educatorio:

a) categoria figlio di maestri elementari di scuoic pubblicho
- 1 posto gratuito (la retta o a carico del Ministero della pubblica
istruzione).

b) categoria generalo - 2 posti somigratuiti.
La domanda in carta bollata da cent. 60 devo essero indirizzata

al presidente del Consiglio direttivo dei RR. educatorì femminili di
Napoli e corredata dei seguenti documenti:

a) fede di nascita della fanciulla, la quale devo risultare del-

l'età non minore di anni 6 nò maggiore di anni 12 alla chiusura.

del concorso, cioè al 20 ottobre prossimo como appresso :

b) attestato medico di sana costituziono fisima;
c) attestato di vaccinazione, o di vaiuolo naturalo (per le Rio--

vanette che hanno superato il decimo anno di età ò necessario 11

cortificato'di rivaccinazione);
d) stato di famiglia (da rilasciarsi dal sindaco ove dimor ano

i genitori della concorrente) ; in esso si deve chiaramente indicare
la professione dei genitori ed il reddito che ne ricavano,sil numero
dei figliuoli, la loro età e condizione civile, lo altro persone che oven-
tualmõnte fossero a carico del capo di famiglia, la loro età e con-

dizione;
e) certificato dell'agento dello imposto;
f ) titoli di bonemerenza.

I documenti di cui alle lettore e, d, / dei>bono essere di data po-
storiore al presente bando di concorso.
Nella domanda bisogna chiaramente indicaro a quale educatorio

si intende concorrore, ed a quale categoria. La mancanza di tale

espliciti d chiaraziono renderà inutilo la domanda.
Per i posti, non riservati alle famiglio di insegnanti, occorrerà

anche dimostraro che le fanciulle appartengano a famiglio di scarsa
fortuna i cui parenti abbiano resi notevoli servigi alla patria (art. 35
vigento statuto organico approvato con R. decreto del di 8 agosto
1895).
Le domando saranno ricevuto sino al 20 ottobro prossimo nella

segreteria dell'Ammmistrazione al Largo 11iradoli 37, e non saranno
ritonuto valido quelle sl'ornito dei documenti suindicati, o giunto in
Amministrazione oltre le ore 10 del ripetuto giorno 20 otto-

bro 1909.

I documenti, debitamente numerati, debbono ossere oleneati in

doppio esemplaro e cuciti in modo da impedirno la dispersione. Uno
dei detti olenchi, firmato dal segretario dell'Amministrazione, ser-
vira di ricevuta a quelli che avranno esibito i documenti segnati
nell'elenco stesso.
Le fanciullo, che avranno conseguito un posto di favore, dovranno

presentarsi nell'educatorio nel termino di un mese, a decorrero dalla
data della comunicazione.

Qualora non si presentino nel termino suddotio, perderanno 11
beneficio ottenuto.

Napoli, 11 agosio 1030.

11 presidento del Consiglio dirou ivo
senatore Giaenmo Calabria.

11 segretario capo
Michele rag. Carapel/c.

L'ufficioso Premdenblatt ha pubblicato ieri un impor-
tanto articolo sulla recente visita del cancelliere dell'Im-

pero tedesco a Vienna o dopo aver detto che essa ha

contribuito al consolidamento e ad un nuovo chiarimento
della politica dell'alleanza seguita da trent'anni flal-
l'Aust ria-Ungheria o dalla Germania soggiunge :

La riota pubblicata sui risultati della conferenza fra Bethmanm

IIollWeg e il conte di Aehrenthal definisce questa politica con unas

indubbia chiarezza e dichiara che lo relazioni fra la Germania c-

l'A,ustria-Ungheria e con la terz1 alleata l'Italia sono stibilite dai

tr,attati come baso incrollabile su cui riposa o riposera anche nel-

1"avvenire la loro politica europea.
Non mancarono recentemente anche segni esteriori che lo relazioni

coll'Italia nei riguardi dell'alleanza esistono sempre con l'antica s'-

curezza e saldezza.

Ricorda poi lo scambio di dispacci fra i duo Impo-
ratori e il loro alto alleato italiano, in occasione del

soggiorno dell'Imperatore Guglielmo a Vienna, e il

grande discorso dell'on. Tittoni alla Camera « che fu

una specie di esposizione dolla attitudino dell'Italia
nella politica estora duran.to l'ultima crisi balcanica e

che valse a confermare il fa.tto cho la triplico alloanza
è divenuta una cosa naturale che apporta grandi be-
neficî nella vita degli Stati » o ogsì continua:
La triplico ù divenuta quello cho ò perchò .nci irenta anni della

sua esistenza non ha servito ad ambizioni inqut|tantideisuoimom-
bri, ma ai loro più alti interessi iniellettuali e al euro o conti-
nuo sviluppo delle loro forze economiche.
Con la loro maggiore soddisthzione fu pure nuovamed consta-

tato, in occasione della presenz:t di Beilunann Iloilo,eg a Vienna,
che lo relazioni ira 10 due potenzo e initi gli altyi St,ati sono nor-
mali ed aniichevoli. I duo alleati considerancrora como per lo ad-

dietro il manionimento dello altitu quo newvicino Orioniccome un

punto direttivo della loro politica, ciù cive puo essere riienutocomo
un pegno importante che nessuna y<fora complicaziono vorrà ad

interrompero la calma e gglappf"a dello cose nel campo della di-

plomazia miernazionp½Œ
TILeadiÃTrova 11 più forte sostegno nel nuovo ordine in-

staura,to dai Giovani turchi nell°Impero ottomano, il quale, tenen-
dosi s.nlla stessa linea degli interessi europei pel mantenimento
della pace, fa concepire, in questo movimento di riforma, riccho o

belle speranze. L'opinione completamente favorevole con cui si se-

gue tale movimento a Vienna e a Berlino si trova connossa nel
mor'so p:ù stretto col desiderio delle due parti che si produca tin
pr fondo consolidamento nella situazione d' Oriento, in modo che
es sa infinisca favorevolmente ancho sui rapporti fra le potenze cu-
r oper.

* *

Il giornale Politica di Belgrado ha annunziato che
il Ro Pietro, accompagnato dal ministro degli esteri,
avrabbe visitato durante l'autunno le Corti di Pietro-
burgo, di Londra, di Roma e di Costantinopoli o così
pure il presidonto della Repubblica francese.
Si dichiara da fonte autorovole cho tale notizia ò

priva di fondamento. Il Governo serbo non si è ancor
occupato dolla quostiono, ma, quando verrà il momento
il viaggio non potrà avor luogo se non comprenderà
una visita ancho allo Corti di Vienna o di Berlino.
Si dichiara nei circoli competonti di Belgrado che è



e o tm Ecèdo questo ppposititra Bil
annuncio di un prossimo viaggio del ministro deglieteri Milovanovich a. Vienna e

_
a Borlino, viaggio di

barattore non ufficiale, è condiderato nolle sfero auto-
revoli come osatto.
A proposito poi delle diverso notizie relatÎvÈ alÊela-

borazione dello statuto della Corto realo serba pubbli-
cate dalla stampa serba ed estera, una nota ulliciosadichiara che il Rp di Serbia,. d'accordo col Governo,ha emanato un regolamento pei meml>ri de11aFamigliaReale già da essi firmato, allo scopo di stabilire l'or-
dmamento della Casa Reale e precisare i diritti e le
prerogative e nello steseo tempo i doveri dei memliridella Famiglia Reale verso iÏ capo. di essa.Lo statuto contiene tutte le disposizioni della costi-
tuz one riguaidanti lâ Farliglia'Reale, comprende circa
venti irticd11, 'ä sità presentato dal Governo allaSoupcma.

Come ò noto, sulla frontiera turco-montenegrina si
sono verificati nei passati giorni degli incidenti atti a
turbar€ f 'rappõrti di bttoff vicinato fra i due Stati. Le
notizie èrano però vaghe,. ora il coi'rispondente del
Tempé da Belgrädo ne da i seguenti particolai•i:
L'origine degli incidenti risale a più di tre settimane or so io. In

occasione f una festa religiosa un certo numero di montenegrilìi
si erano recati armati, como lo sono sempre, nella Iiiccola città di
Verane, vÏcino alÏa frontiëra, per assistero alla festa patronale di
quella chiesa.
Secondo il costume nazionale, i montenegrini ed i contadini serbi

dei dinforrii fecero salve di fucileria ín segno di gioia. I soldati
turchi incaricati del mantenimento dell'ordine vollero disarmarli,
ma i contadini rosistettefo armala mann, o sî ritirarono nella fo-
resta vicina Ï)úranto la ritirata due uomini furono uccisi o una
donna férita.
Duc giorni dopo il ha makan fcco arrestaro trentacinque notabili

serbi, fra i quali dieci maestri o tre proti, e li fece condurro ad
Aionitzi di dovo saranno probabilmente inviati ad Uskub. I serbi
imprigiotiati sono accusati di alto tradimento. Le autorità turche
pretendono che cssi erano in relazioni segrete coi montenegrini c
che preparavano una insurrezionc por riunirsi al principato. La pre-
senza del principe creditario Danilo ad Andryevitsa poco lungi da
Verane, è invocata come un aggravante contro gli accusati.
Apprendo da fonte autorizzata che i rappresentanti della Serbia

e del Montenegro a Costantinopoli hanno ricovuto l'ordino di chie-
dre alla Porta la liberaziono dei prigionieri e la punizione dei fun-
zionari colpovoli.

S. E. Schanzer a Spoleto
Ieri mattina S. E. il ministro delle poste o telegrafi si reco a Spo-

leto, invitatovi dai suoi elettori ad un banchetto che fu attestazione
di stima o simpatia di quel corpo elettorale.
S. E. Venno incontrato dallo autorità locali o da cospicui cittadini

e accolto festosamento dalla cittadinanza.

Dopo .un ricevimento nella Sottoprotettura, si recò al Municipio,
ove gli furono presentato altro autoritå.
Alle 20 S. E. Schanzer intervenne ad un banchetto popolare ofTer-

togli da cinquecepto elettori, o vi pronunziò un discorso, interrotto
frequentemento da applausi o salutato alla fino da una grande ova-
zione.

Diamo in riassunto il discorso pronunziato da S. E.

Egli osordi dicendo che fin da quando nei comizi del 7 marzo gli

licóiferito l'iilto'oilore dÏ rappresèngo Spoiolo iÀ Parlguierito fd.
frettiva Ëol dàÏdirlo l'odiornã vlsita porché sentiva prcfoiia'o if bi-
Bogno di manifestaro la sua gratitudine per la grande, mag ifica

prova di fiducia datsgli; ma imprescindibili imperni del suo uffleio
glielo impedirono finora.
La sua prima parola - ogli disse - ò un saluto caldo o affettuoso

a Tito Sinibaldi, al quale gli ð sommamento Iusinghiero di succc-

dere, a cui manda la espressiono della sua amicizia e il tributo,
della stima di tutti. Rivolse pure un omaggio di riconoscenza al
comm. Fratellini, che tanta parto ebbe nel brillanto risultato della
elezione.

Lo ringraziò specialmente anche per averlo in qualche modo di-

spensato dal pronunciare ora un djscorso politico. Questo delicato
riguardo é una prova di più di una cortesia squisita, la quale giu-
stamente apprezza il riserbo che devo imporsi chi fa parte del Go-
verno, sovrattutto quando pendono p.yblemi o questioni ardenti,
che non possono trovare la loro soluzione so non nell'aula parla-
mentare.

Tuttavia, ogli prosegul, pormetteto che 18 quest'ora por mo so-
lanne in cui avvieno fra noi la pt'ima comunion, di pensieri o di

gentimenti, io vi dica come più che mai la nduch vostra, la stima
e l'affetto dei miei clottori mi siano di altissimo dok.torto. 10 esco
da un'asFai aspra battaglia parlamentare nella quale gh avversari

ñulla hanno tralasciato per combattermi, per ferirmí, ye
' deni-

grarmi; ma io ho contrapposto ai loro fieri attacchi la forza jolla
mia onesta coscienza, la quale non solo non teme,ma ardentemen *e
vuole e invcca la discussione e la luce. L'animo mio, o elettorž, &
tranquillo o sereno, perchè sono profondamente convinto di avor-
fatto il mio dovero verso il paese, verso il Parlamento o verso VOE
che siete 1 giudici della mia condotta politica. Ed io andró incontro»
alla nuova lotta che si prepara a fronte alta, sicuro cho il Parla-
mento e il paese renderanno giustizia a me ed ai miei colleghi,
che, inspirandoci unicamente al bene della patria, abbiamo dato 11

meglio delle nostro forzo morali ed intellettuali alla risoluzione di
uno dei più difficili c complessi problemi dell'economia naziondle.
E dopo questa breve parentesi di carattero quasi personale, della

quale vi chiedo venia, elevandomi dalle sfore della pontica corrento
a più generale ordino di idee, lasciate che, pur non facendo, lo ri
poto, un discorso politico, io soltanto riafTermi qui in me:ezo a voi
la mia fede irrcrollabile in quel principio a cui pur ora ho necený
nato como a segnacolo della vostra recente battaglia, cioò nel prin-
cipio democratico dolla libor:A nell'ordino cho oo devo rimanere il
fulcro della nostra vita sociale o politica.
Quale è, o signori, la vera, grando caratteristica di una polillici

democratica ?

Quella di lasciare indisturbato corso a tutto lo energio del corpo»
soc:ale, dando alla libertà di pensiero e di azione il più ampio con-
tenuto compatibile con un'ordinata ascensione sociale. Ebbene, que-
sta conceziolle politica che non teme le nuove iniziative, ma 10 in-
coraggia, quando abbiano per sostrato un nuovo vero sociale, che
ammette tutte le audacio purchè tendano a costruire anziehè a di-
struggere, che condanna tutto lo íntolleranze e combatte tutte lo
violenze, é quella che deve servirci di norma o guida costante. Ed
invero, noi, come partito, non crediamo ancora compiuto il nostro
ciclo nella vicenda delle parti politiche, noi sappiamo intendero i-
tempi nuovi ed abbiamo la mente aperta a tutte le riformo che ,

possano conciliare e risolvere gli inevitabili conflitti sociali, noi in-
fine confidiamo formamento nella virtù essenzialmente evolutiva
delle nostre libera istituzioni che possono secondare qualunque più ,

ardito progresso del popolo italiano.
L'Italia. o signori, nel volgero di pochi decenni, ha dato al mondo.

10 spettacolo della più grando opera dei tempi moderni; o mi ð
grato ricordaro qui, oggi, due recentissime ricorrenze, duc date cho
segnano altrettante tappe dello splendido cammino percorso dal-
l'unita italiana : la data del 17 settembre, del di in cui or fa quasi
mezzo secolo, i soldati d'Italia piantarono sulla vostra rocca il ves-
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sillo della patria, la d.lai del 20 s3ttembre, giorno nel quale i de-
stini O Ïtalia si compirono in Campidoglio,

e il so'e e l'Italia saluta
te, flara di nostra,ggnte, Roma.

-Roma, sublime, massima, Roma che ò indissolubilmente legata,då,pö tanta forza di secoli » - coing dice il poeta - alla minore so-
rolla latina, « all'alta Spoleto », vincitrice di Annibile, a Spoleto che
fll e essa, sia pura per breve tempo, capitale d'Italid.

giusto titolo, o signori, voi andate superbi dei vostri fasti mil-
To'na 1, dalle vostre tradizioni gloriose, perchè su questo suólo si
conseguirono nella vicenda dei tempi le civiltà più diverse, tutte
:lasciando nell'antica città imprante incan,cellabili e grandiose. Dalle
mura umbro-etruschs allé poderose'operj romaûe,-dalla medioevale
rocca allt mirabile ordit3zza del ponte della torri, dal diiomo, dalle
Ahlese allt pinicoteca co:nunale ove si racchiude larga dovizia di
opere ,immortali dello Spagna e di altri grandi, tutto qui parla il
linguaggio austero della storim il linguaggio gentile ed cceelso .del-
Park
L'on. Schanzer quindi si dichiaro orgoglioso di essere deputato di

Spoleto o assicuri che spenderà tutta la sua attenzione e il suo più
amorevole studio per rendersi esatto conto delle condizioni e dei
bisogni ciel suo collegio, accennando particolarmente a due que-stÏoni, all'Istituto degli orfani, che ha interesse comune con quella
dell'Istituto tecnico, o alla questione delle comunicazioni di Spoleto
004 la montagna e con l'Adriatico.

poleto moderna, egli conchiuse, lieta e gioconda di vita, forto di
ropcs'ti, vogliosa di novelli fasti, non più guerreschi ma pacifici,
a i campi della produzione intellettuale el ceonomina, guarda dal-
Palto colle umbro l'ampia vallo e protende lo braccia a Roma e
alla:altre citti sorello per concorrere con esse neJle 'feconde gare
del lavoro, per dare anch'essa il suo contributo a quell'opera indu-
stre ed instancabila di volontà e di menti italiane che lottano que-
tidianamente por riconquistare all Italia il posto che lo spètta nel
consorzio de11e naz:oni.
Prima di chiudere, o signori, consentite che io mandi da qui, ed

igquest'ora lieta un saluto all'uomo ominento che regge le sorti
del Governo di cui mi onoro di far parte. E lasciate anche che io
riþlga un pensiero di riverente (affetto al nostro Re e alla nostra
Regina,.che così nobilinonte impersonano le virtù di saggozza e di
bontà della dinastia sabanda.

S. E. Schanzer dopo il banchetto si recò ad un ricevimento al
Circolo .Clitunn10. Stamano S. E. inizlo un brovo giro noi Comuni
(ella Montagna.

17OTIZIE VAltrED
ITALIA.

.
A1 padre ciella Patria. -- A Rignano sull'Arno

icri con granda solennità, si o inaugurato un monumento a Vitto-
10 Emanuele II.
resoro parte alla cerimonix vario autorità.
Dopo un corteo nelle vie del paese alle 16 preciso, ebbe luogo lo

scoprimento del monumento opera dello scultoro Franceschi. Sono
stati pronunciati applauditi discorsi dal sindaco Daddi e da altri.
,
Il paese era animatissimo o festante.

.
Conclog11anze internazAonali. - S. E. il

ministro della guerra, generale Spingardi, ha inviato al ministro
della guerra francese il seguente dispaccio: « Ho appreso col più
vivo rammarico la disgrazia avvenuta al dirigibile Rèpublique e le
invio l'esprassione dei miei sentimenti di profonda condoglianza ».

Capaera c11 commerote - Un comunicato della
Camera di commercio di Roma, in seguito a comunicazioni del Mi-
nistero p3rtecipa ai conunercianti del distr,tto che venne concessa
una riduzione del 75 0¡0 sulle ferrovie serbo a tutti i commercianti
italiani che si presenteranno alla T)irezione delle ferrovie stesse mu-

niti di una carta di legittimazione rilasciaty dalla Camera di com-
mercio della circoscrizione distrettuslo cui ensi apþaftongudo, oli-
pure da un console di Serbia.
Presso la stessa Camera di commercia sono ostúnsibili anche op-

portune informazioni dei nostri dálegati-comtnerciál sui comidëreio
italiano in Serbia e particolarmento sulla sportazib:ie deigovini
serbi in Italia.

Inauguragone - A 1 RPma, ieri.mattini yánne inau-
gurato il niiovo palaúdÈä)Íajost e dã¡ servÍšfíÍâttjici a1ÏÑpre--
senza di S. E. il softösegretafío di taio, taliisano, c rÃgpieseÅ-
tava il Governo.
Alle 9 S. E. Calissano Visitÿ mittutamente i inagnificLlocali, ,con-

gratulandosi col direttore delleistei õav. Ilosífii
Alle 11 vi fu la cerirgogià inanguiale, cher si, svolse nel loca!e

centrale del nuovo palazzo, lungo 33dnefi'i, alla prÀsáryk di tÏli
le autáriti, di parecchi deputiti e di numerosé ËigtiŠrd. PronãIizÈ
rono applauditissimi discorsi il siadaco, prof. Cattaneo, o S. E. Ca--
lissano.

.
A mezzogiorno. obþo luogo un banc3etto in- onore di S..E. Ca-

1ssano.

11 Congresso cle11a « Dante A11g111er1¯».
-- Nella seduta di-ierÍ l'altro il. Congresso dellas Dante Alighieri->
che va svolgendasi con vivo interessamento a Brescia, approvò,
dopo aniipata discussione,' il seguente ordine del giorno:
« Il Congresso ritiene urgente las necessità di una legge organica

che regoli al più presto.l'Istituto della cittadinanza, adottando .fa-
cilitazioni per il riacquisîo di essa; fa voti che nella, legisla-
zione venga ammesso che gli italiani, quando siano costretti dille
necessità dellavoro o dalle leggidi altripaesi,dove si sono stghigtil
ad assumere la cittadinanza del paoso, non abbiano per questo fatto
ad incorrere nella perdita della cittadinanza italiana ».

* Ieri il Congresso tenne 11 seduta, di chiusura.
Il Congresso approvò vari ordini del giorno: uno rqccomanda.nl

Consiglio centrale di rendere continua ed organica l'opera di pro-
paganda in favore della « Danto Alighieri » tra gli insegnanti o
gli studenti delle scuolo medie o popolari; u altro riafferma 11

principio sancito dallo statuto di lasciaro ai singoli comitati piena -

liberta di ordinarsi secondo le esigenze Ïocali; un terzo deferisce
alla presidenza la nomina di ua; commissione incaricata di formu-
lare un progetto concreto per la immediata trasformazione del
bollettino in pubblicazione periodica di propaganda.
Il Congresso, chiudendosi, acclamó Perugia a sede del Congresso

del prossimo anno e Roma a sede di quello del 1911.

Dopo aver espresso auguri e saluti al presidente on. Boselli ed
alla città di Brescia ospitale, o dopo aver deliberato l'invio di

telegrammi di saluto al Ministro della pubblica istruzione on. Rava,
al Congresso degli insegnanti secondari di Firenze ed al Coligresso
magistrale di Venezia, il Congresso si chiuse.

II Congreassp cle11e solyxmp. -- L'altro ieri, a
Padova, si è chiuso solennemente il' Congresso della Sbeietà per il
progresso delle scienze. È stato nominato presidento della Società
il prof. Ciamician.
Napoli ó stata proclamata sede del prossuno Congresso.
4*g La Società ha inviato a S. E. il ministro ddlla R. Casa, gene-

rale Ponzio-Vaglia, il seguente telegramnia :

« L'assemblea della Societh italiana per il progresso delle sciente,
nel chiudere i lavori della sua terza riunione, manda al suo'Patrono
l'omaggio riverente e devoto di tutti i congressisti qui contenuti,
nel culto o nella cercata armonia delle varie seienzo, a rianubdtre
le gloriose tradizioni del pensiero italiano colle nuðve e prometténti
speranze ed acclama a S. M. il Ro, simbolo sacro dell'unità della
patria e custodo vigile di quelle tradizioni e di queste speranze i

La Società ha inoltre inviato il seguento telegramina al nmrchese
Negrot 0, aiutanto di bandiera di S. A. R. il Duca degli Abruzzi:
« L'assemblea della Società itahana per 11 progresso delle scienze,

nel chiudere i lavori della sua terza riunione, manda al suo presi-
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dente onorario un riverente e devoto saluto, orgogliosa o licta di
rendera omaggio° ul Prin ipe valorosa che coi tempi di pace in terro
o in mari asprapiente cantesi agli uomini prodi, tra perigli e tra
jórtýn aggiiingo glladelenza nubve conquiste, alla patria nuovo

titolo di gloria ».

A119 Istituto veneto «Il ooietwe. - Per in-
vito del sindaco e del.presidento dell'Istituto veneto di scienze, let-
tere, ed arti, ieri, a Venezia, nqlla sala dei Pregadi del palazza du-
cale ebbe luogo la cerimonia della consegna della medaglia d'oro
che la Società italiana per il progresso delle scienze offre alla « So-

cietò française pour l'avancement des 'sciences ».

Intervennero numeroso autorita, fra cui il sindaco, conte Grimani,
gli on. senatori Blaserna, Veroncse, Levi-Civita, sindaco di Padova,
e senatore Volterra, il comm. Polacco, rettore dell'Università di Pa-
dova, le notabilità cittadino e-molti deputati, tra cui.gli onorevoli
Papadopoli, Wollemborg e Briaito.
Pronunziarono oppfauditi discorsi il sindaco di Venezia, che porta
il saluto della cittig Fon serintore Veronese, presidente dell'Istituto
veneto di lettere, scienzeed arti, iPcomm. Polacco ed il prof. Ca-
stelnuovo, direttore AeÌla éduola ¥uperiore di cominercio.
Vi fu quiitdi la dousegita della niedäglia con un discorso dell'bno-

revole senatore Volterra, al quale rispose ringraziando il presidente
della Società francese, Gatiel.
Dopo la cerimonia, i congressisti si imbarcarono sulla riva degli

Schiavoni, per una ita nell'estnario. La gita fu favorita da un

tempo bellissimo e si svolse fra gra:nde cordialità. Durante il tra-

gitto fu servito a bordo. un sontuoso rinfresco, offerto dalmunicipio
di Vertezia.

Conggeissio cleg11 insegnanti c11 cume-
gno.- A Bologna, ierimattina, nella sala dei Notari, si è inaugurato
il IV Congresso agzionale degli insegnan i e cultori di disegno, alla
presenza delle autorità e di molte notabilith..artistiche ; tra esso si

golavano 700. Senatore Dall'Olio, Passessora Bosdari por il sindaco;
11 generale :Sanministelli, il prefetto, comm. Dallari, Ettore Fer-

rari, il cav. Robbiani; assistevano 153 congtessisti, tra cui molte

sigliore.
Parlarono il pro . Faccioli, il colum. Castelli, l'assessore Bosdari

e infino Ettore Ferrari, a nome dell'Associazione, tutti applaudi-
t,issimi.
La signora-Roch.Acampora losse _indi le adesioni, tra cui quelle -

di h. E. il ministgo,Copqo-Opty, dgsottosegretari di Stato Ciuffelli .

e Sanarelli e di molti deputati e sepatori.
. Ettora .Farrargenne olettoLpdesidente per acclamazione.
11 Congresso,tiq11ojaonele n2edie. A Fi-

genze, sabato scorso, nel salone dei Duecento a . Palazzo Vecchio, si
ò inaugurato il VII Congresso nazionale deÏla Federazione nazionalò
delle scuole medie.

Erano presenti alla seduta circa cento congressisti rappresentánti
di.sozioni federall.italiane, il sindaco di Firenze, gli onorevoli Po-
seetti, Rosadi, Itomolo Murri,.Pacetti e Chimienti e molti invitati,
tra cui numerose signore in eleganti toletto.
Il prof. Ceccarelli, a nome del Comitato organizzatore, saluto i

poggressisti e dichiaro aperto il Congresso.
Päi il prof. Chiopugi, sindaco di Firenzo, portò il saluto della Am-

miriistraziotto doniunald flörentina e auguro che i lavori del Con-
i·esso abbiano il fisùltato sperato per il bene delle nostre scuole.

Prese quindi la parola il prof. Moro, presidente della Federazione,
I gnie pronuileib un lungo ed applaudito discorso.
Il Øòngresso sos iese qilindi Padunanza per ripreriderla alle 15 al

teatro Salvini,
Finita la seduta inaugurale del Congresso il sindaco offrl ai con.

grossisti, ,nal sálone dei Cinquecento, un sontuoso rinfresco.

I Congressisti quindi visitarono Palazzo Vecchio.

11 Congr'esso trangistrale. - Nel teatro del Lido,
a Venezil, yeane, iermattina, inaugurato il IX Congresso magistrale
glia presenza di numerosissimi nuesiri. Alla cerimonia assistevano

il sindaco, il presidente del Consiglio provinciale, il vicepresidento
del Comitato ordinatora del Congresso Bonassi, che sostituiva l'òno-
revole Fradeletto, assante perchè indisposto, gli onoravoli deputati
Comandini, Alessio, Turati, Musetti e Brunelli o altro not ibiliti.
Il sindaco porse il benvenuto ai congressim in nome delli città,

Bonassi portò il saluto del Co:u:t ito ordinatoro del Congresso;
L'on. Alessio par1ð in nome della federazione magistralo veneta sa-
lutando il Congresso.
Dopo alcuni altri discorsi il prasidento dell'Unione magistrale,

on. Comandini, ringraziò i precedenti oratori ed illustro tra viviip.
plausi l'opera deTunione ed i compiti del Congresso.
Assistevano alla seduta inaugurale o presenziarano il Congresso

numerosi rappresentanti di Comuni. Giunsero pure numeroro ade-
sioni.

Il Congresso inizio i suoi lavori nel pomeriggie.
11 Congresso pe11agrototrico. - Si à chi o,

a Udine, l'altro ieri il quario Congresso pellagrologico nazionale,
dopo aver proclamato Bergamo sede del quinto Congresso che si
terra nel 1912.

Omagrgio a Glovanni cla Verrazzano.
- Si telegrafa da New York che stamane la colonia italian in
quella città ha tenuto un grando meeting per commemoraro Gio-
vanni da Verrazzano, il quale scopri pcI primo il fiume Hudson,
tracciandone le carte.

Dopo la riunione gli italiani hanno formato un immenso cortoo,
che ha sfilato nel quartiere italiano.
Si sta organizzando pel 6 ottobre una nuova dimostraziono popc-

lare in onore del Verrazzano.

D1mg>oëlkioni g>osta11. -- Il Ministoro delle poste ha
disposto che non sia d'ora innanzi ammesso l'invio all'estero di'sota
fofascia Taccomandati contonenti libri o manoscritti antichi.
Gli ufflòi dovranûo quindi astenersi dall'accettarne, o gli uflici di

transito dovranno restituira a quelli d'impostazione simili oggetti
che eventualmente avessero avuto corso, redigendo verbalemodóllo
13 a catrico ,dell'ufflcio che li avess3 accettati.
Terremoto. - L'altrieri, allo 10.13, a Siena, vi ò stÄia

una scossa di teTreinoto di secondo grado, cho non ha prodotto ',nó
panico nè danni.
Alle ore 6.4G di stamans, preceluta da rombo, à stata avverÄta

una nuova scossa di terzo grado, prevalentemente sussultoria, du-
rata quattro secondi col solito epicentro a circa 20 chilometri a sud,
sud-est da Siena.

Essa si è ripetuta alle ore G.51, ma di quarto grado durata tre,
secondi. Nessun danno. La popolaziono è rimasta tranquilla n_éHo
proprie abitazioni.

adtoviniento OOn2nmerolaxe•-- II giorno 24 00rr.,
a Genova, furono caricati 1078 carri, di cui 411 di carbono pel
commercio e 105 per l'Amministrazione ferroviaria ; a Venezia 32Š, di.
cui 88 di carbone pel commorcio o 72 per l'Amministrazione
ferroviaria; a Savona 273, di cui 183 di carbone pol commercio yo
12 per l'Amministrazione ferroviaria; a Livorno 203 di cui 50 'di
carbone pel commercio e 22 per l'Amministrazione ferroviaria; o a
Spezia 175, di cui 72 di carbono pel commercio e 26 por l'Ammini--
strazione ferroviaria.
Marina n2Illtare. - La IL navo Puglia, ò giunta a,

Nagasaki il 25 corr.
Marina tuercant11e. - Da Calcutta ò giunto'a.

Suez il Daniele Manin, della Società veneziana-L'Alberto Trever,
della stessa Societh, ò partito da Colombo por Calcutta.

ESTECRO.

Nuovo clirigit>11e nullitare. - En funzionaí•io
tedesco, Laile, cercando di risolvero il problema di combatt'ero in
aria per mezzo dei dirigibili, ha inventato un nuovo tipo di dirl-
gibile esclusivamento destinato a scopi militari.
Questo pallono può portare venticinque persone od un p380 ognale
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di munizioni. .Esso o munito di duo motori molto potenti che lo ren]
dono capace di resistero a correnti di 20 o 25 metri al secondo e

possiede una ve locità di 80 chilometri all'ora.
La navicella ò disposta in modo da poter ispezionare l'orizzonte

in tutto le dieczioni.
Il dirigibile puð girare senza difficoltà intorno al suo asse. Esso

può saliro o discendere nell'aria senza bisogno di inchnare la sua

punta.
Pub facilmente raggiungere altitudini di 3 o 4 mila metri, e,

mercò una combinazione Ingegnosa, pub, se la forza ascensionale

del gas venisso a mancare, spiegare 12 piani che lo cambiano in un
aa:eoplano.
La tattici dal dirigibile p3r combattere consistera nel cercare di

dominare l'avversario e di bombardarlo.
L'Ealo d3 Revis aggiunga che noi circoli aerconautici si ð scettici

circa questi scoperta.

TELEGh¯ELAMMI

(Agenzia ist,efanO

PAttlGI, 25. - il presidento della Repubblica, Fallières, o il pro-

sidente del consiglio, Briand, hanno fatto esprimero le loro condo-

glianze g¿lo famiglia delle vittimo
nella catastrofe del dirigibile Rd-

publique.
SAINT ETIEdNE, 25. -- Il prosidente del Consiglio Briand ha vo-

luto raearsi a po."tare il suo saluto alla vittime del dirigibile Répu-
(b¿¿que. Briand è partito per Moulius ovo arriverà stasera verso

30 lA, 23. --.- 11 Ra ò partito per l'Ungheria.

y yyNA, 23. - 11 dott. Wekerlò è stato ricevuta dall'Imperatore,
al qugga ha presentato oralmenta le dimissioni del Gabinetto un-

gharess.
PARIGT, 25. - 11 dirigibile République era partito alle 7.5 da La

Palisso ed avoya fatto fino a Moulins un ottimo viaggio, acclamato

lungo tutto il Parcorso dalle popolazioni delle località su cui pas-

sava.rso lo 8.15 passo sopra Moulins; quando giunse all'altezzi del

camuna di Tryol, a 8 chilometri a nord, il dirigibile foco un brusco

surto a destra, cho 10 spiaso a 203 metri al di là della strada.
Viro subito ad un'andatura rallontata e venne 41 disopra della

città.
Alcuni minuti pin tardi, osattamente alle 8.23, si vido il pallone

ostillata da sinistra a destra e cadere con una velocità vertiginosa

sulla strada in prossimità del Castello di Aregelly, appartenente al

marche-ea di Chabannes
La Paliss3.

I due automobili militari agli ordini del teneut3 Pixier, che se-

galvano l'aeranave, arrivarono quasi subito; la navicella giacava
sull'orlo della strada fracassata e coperta dall'involucro del pallone.

11 personale del castello, diretto dal marchese de Chabannes ed

i contadini che lavoravano
nei dintorni accorsero per prestare la

Boro assistenza al tenente Pixier.

Nella navicella regnava un silenzio di morte. Tolta la tela si

Tilde uno spettacolo orribile: vi giacevano quattro cadaveri. Il ca-

pitano 3Iarchall sembrava seduto; gli
altri stavano un po' più in-

dietro cogli occhi sbarrati. Il tenente Chaured era un po' pio in

fuori della navicella. I duc macchinisti si trovavano tra 1 due ci-

lindri del motore.

I n medico del luogo, Revat, accorso, obbe l'impressione che il

tenento vivesso ancora, ma il suo cuore non batteva più e le pu-

pillo rimasero insensibili all'impressione
della luce. La morte av-

venne qualelin sunuto dopo la caduta. Gli altri erano morti istan-

taneamente. il tenento Chaured aveva nel sopracciglio una pro-

fonda ferda. I suoi pantaloni erano stracciati.

Il capitano Marchal ave,va il cranio fratturato: non presentava
altra apparente ferita ed era in attitudine di spavento.. I due
aiutanti erano letteralmente schiacciati sotto il motore che bisogno
sollevare por mezzo di argani.
Le quattro vittime erano rimaste uccise tanto dalla violenza del-

l'urto contro la terra, quando dal materiale caduto loro sulla
testa.

L'accidento ò stato prodotto dall'elica destra che, uscita dal suo
asse, fu lanciata contro l'involucro che attraverso, cadendo poi a
150 metri di distanza dalla strada.
I cadaveri sono stati trasportati su di un break al castello di Ar-

gilly, deposti sull'involucro del pallone e coperti da un drappo
bianco, sul quale sono stati messi i berretti.

11 prefetto è giunto sul luogo ove song.accorse ancho moltissimc
persono in automobile e gli ufficiali della guarnigione. Una enormo
folla si trovava in brave sul luogo della catastrofe.
Due vetture dell'ambulanza sono partite per il castello di Argilly,

per prendere i cadaveri e portarli all'ospedale di Moulins.
L'emozione ô immensa.

MOULINS, 25. - L'accidento del République si è prodotto a 9
chilometri da Moulins nel territorio del comune di Trovols,

11 dirigibile à caduto sul lato sinistro della strada, fra la linom
ferroviaria del Bourbonnais e il cancello del parco del castello ap-
pationento al conte Chabannes do la Palisse.
Dalle primo constatazioni tatte sembra risultare che 'la catastrofo

si debba ad una incrinatura del metallo dell'elica, mz o difIlcile af
fermarlo, prima che gli avanzi, i quali sono- stati scouratamento
trasportati a Moulins e posti, sotto suggello, nella caserma di ca-
valleria, siano stati esaminati da periti competenti.
MOULINS, 26. - Durante tutta la giornata di ieri i soldati rac-

colsero i pezzi del dirigibile République che vennero trasportati a
Moulins.

L'elica fu ritrovata a conto motri di distanza dal luogo dell'ac-
cidente. Essa porta traccie di una rottura di vecchia data.
NEW-YORK, 26. - In occasione del tricentenario della scoperta

del flume Hudson, un corteo navale, al quale hanno preso parte
circa 500 navi, fra le quali imodelli della Mezzaluna o del Clermon¢
lo navi di Hudson e di Fulton, ha fatto evoluzioni sul fiume Hudson,
alla presenza di migliaia di spettatori.
Durante la cerimonia la Mezzaluna e il Clermont si sono urtati,

ma non hanno subito che lievi avario.
BERLINO, 26. - Una nuova corazzata à stata varata nei cantieri

Howard a Kiel. Il Varo si ò effettuato felicemento,
La nuova navo da battaglia, cho ó stata costruita in nove mesi,

è del tipo Dreadnought.
MADRID, 26. - Si ha da Alhucemas: Stamano sono stati vedug pg,

repchi gruppi di indigeni in attitudine sospetta, I soldati della guar.
nigione hanno tirato contro 11 nemico, che à fuggito lasciando pa-
recchi morti.

MELlLLA, 26. - Le colonne spagnuolo hanno.operato nella ro-
gione del fiume Selquan ed hanno occupato dopo un piccolo com-
battimento la posizione di Canima che si sta fortificando. La posi-
zione ó situata a sud di Mar Chica, sulla riva destra del Selquan.
Vi sono accampati un reggimento di fanteria ed una batteria di
artiglieria da campagna. Le perdite degli spagnuoli sono poco rile-
vanti.

PARIGI, 26. - Il Governo ha ricevuto un gran numero di tele-
grammi di condoglianza dall'estero per la catastrofe del dirigibile
Républ¡que.
MOULINS, 20. - Lo salme delle vittime della catastrofe del diri-

gibile République saranno trasportate domani a Versailles.
Nessuna cerimonia ufficiale avrà luogo a Moulins; soltanto le

truppo della guarnigione renderanno gli onori.
Si prevede nondimeno un grande concorso di pubblico.
PARIGI, 20. - L'addetto militare dell'Ambasciata tedesca si ò re-
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cato al Ministero della gucrra por espr.mere al generale Brun le

condoglianzo personali dell'Imperatore Guglielmo.
Il ministro della guerra ha inviato stamano il suo capo di Ga-

Linetto per espiimero all'ambasciatore di Germauia, principo Rado-

lin, quanto sia stato commosso per lo condoglianze dell'Imperatore
di Germania.

MELILLA, 26. -- Ieri mattina alle 8 la divisione Orozco ha ini-

ziata la sua marcia verso destra incondiando i villaggi incontrati
sul suo passaggio. Il nemico si sforzava di impedire l'avanzata delle

truppo; siccomo esso resistova fortemente la cavalleria del generalo
Orozco ha impegnato un combattimento terminato con la completa
disfatta del nemico, che ha riportato gravi perdite.
Nolla stessa ora il nemico ha attaccato i forti di Sidi-Schoil, ma

ò stato respinto con gravi perdite.

Una colonna ha potuto impadronirsi del monto Canima dopo aver
vinta la forte resistanza opposta dalnemico.L'artiglieriahadanneg-
glato i villaggi nemiei. La posizione presa è importantissima perchó
:sarà base dello inture operazioni. Gli spagnuoli hanno incendiato

faccampamento dei mauri. La cavalleria o l'artiglieria hanno avuto

uma parto importanto nell'azione. Le perdito spagnuolo sono poco

Intportanti; si crodo che quello del nemico siano considerevoli.

AK>ULINS, 26. - Numeroso. coronc sono stato inviato all'ospedale
di Saint .Ioseph per essere deposto sui foretti delle vittime. Le quat-
teo salme si trovano tuttora nella camera ardente ove sono veg11ato
raa ufIlciali e sottulliciali del sesto reggimento cacciatori.- Lo salme

saranno ormaí deposte nello bare con la maggiore sallocitudtine,

perché la camera ardente ó esposta al sole e la decomposizione pro-
gredisce rapidamento in quei corpi orribilmenta mutilati. I volti che

alopo le cure approstato Joro dallo suore non lasciavano quasi ve-

tdere alcuna traccia apparento dello ferite, erano stamane m1>lto

stigurati e vi si vedevano numeroso traccio di occhimosi.

Le disposizioni definitive per i funerali di domattina saranno ;sta-

pi¾to nel pomeriggio di oggi.
>1ADRID, 21.. - Si ha da Restinga: Ecco alcuni particolari sul

colytettimento odierno:
Alle Ê L l mattinO si innalzo il pallone Regina Vittoria. Ad un

segnale la divisione Orozco si mise in marcia. Le truppe ispezioma-

rono ace'Uratamente un piccolo corso d'acqua vicino a Suk El Arba

che lasciarono a sinistra risalendolo fino alla sorgente, incendia:ndo

1 douars incontra i. Il nemico apparve quindi opponendo una viva

resistenza e difende-udosi energicamento contro le truppe spagnuolo

clic combattevano con grando valoro. Essendosi la cavalleria della

divisione portata vivanie-uto verso destra, 11 nemico compreso che la

sua ritirata era comprome %sa, o si precipito a sinistra.

11 gonórale Aguilera si diresese con l'avanguardia verso Carighaut

o :si scontro con la frazione ne'nica più importante cho resistè vi-

vamente; il generalo la disfeco infliggendolo
serio perdite. Un grando

spiegamento di forzo fu fatto a Sidi
Scheil. La posizione subi forti

attacchi ma respinse il nemico che chbe gravi perdito causato dal

fuoco delle batterio di artiglieria.
La colonna .Aguilera si diviso per respingere il nemico. 11 gone-

rale comandanto il corpo d'armata, arrivando a Restinga, si in-

formò dello stato delle operazioni seguendo col binocolo l'avanzata

delle truppa spagnuole.
Un grosso convoglio di dyeri

e d'acqua é giunto sulle posizioni

occupate.
Il reggimenta Ro ed una battorig d'artiglieria da montagna sono

restati sulla posizione di Canima a
'to 4 chilometri dal fiume; il

resto della colonna ò sceso nuovamente ,al litoralo di Mar Cluca per

proteggere l'approvigionamento e riconoseeye le posizioni avanzato

del nemico versa Nadar.

Il tedesco B ibar à giunto in automobile con 8 a moglio propo-

maidosi di visilaro le posizioni avanzate.
Si dice ch3 i mauri si siano ritirati sulla collina roc ipsa por di-

fendersi. 11 pallone ha ripreso terra allo 11.30 del mattino. 4 gene-

rale in capo del corpo di operaziono si ó imbarcato su una scia,

luppa allo 1.15 dirigendosi verso il luogo delle operazioni.

STOCCOLMA, 20. - Qui e nei dintorni vi ò stata iersera una

splondida aurora borocale.
A causa dello corroiti magnetiche, il servizio telegrafico o quello

telofonico sono rimasti interrotti ieri nel pomeriggio fra Stoccolma
e le altre città della Svezia centrale.

PARIGI, 26. -- 11 ministro della guerra lia ricevuto dal generale
Rauques il seguento telegramma:
«Monfins, 26. -- Incontestabilmente la catastrofo fu dovuta illa

rotturn di un'ala dell'elica destra nel punto di incastro nell'asse.
Questo braccio dell'elelica strappo l'involucro e cadde a 150 motri
sulla destra dal punto in cui cadde il Republique.
D'altra parte nessuna traccia di fuoco fu constatata sull'involu-

cro, ciò che esclude l'ipotosi di un'esplosione malgrido alcuEe Voci
che sono corse a Moulins.

Mi preme di affermare categoricamente blie ogni idea di dolo deŸe
essere esclusa. L'aspetto della sezione d.ella rottura, del tutto netta,
costituisco una prova assoluta a que sto proposito. Insomma le con-
dizioni dell'arcostato erano eccelknti al momento della partenza o
specialmente l'elica era stata accuratamento esaminata. Questo é
tutto ciò che si può concludo'co finora. Cerco tuttavia di raccogliero
indizi che permettano di ar.alizzara completamenta le cause dell'ao-
cidente per gli ammaestramenti da trarne.
TEHERAN, 26. -- 11 D uovo ambasciatoro russo Poklenski ha þre-

sentato allo Scià le sve credenziali.

TANGERI, 26. -- La risposta ulliciale di Mulai Hafid alla nota delle>
potenzo relativa ai supplizi inflitti ai prigionieri è stata distribuitos
oggi al Corpo diplomatico.
Mulai Hafid vi esprimo i sentimenti che già foco conoscere colle

suo precedenti lettero e dichiara che uso clemenza, per quantoglielo
permetteva la religione, che ora necessaria appUcare. Esprimo pu'ro
la speranza che il ritorno ad uno stato di co'ac normalo nel Ma-
rocco gli eviterà di dover ricorrere a siffatte misure.
Per la presenza dell'incrociatore Frera n'ello acque di Tangeri

vi è stato nel pomeriggio un brillante rico'timento alla legaziono
tedesca.

MOULINS, 26. - Nel pomeriggio i stata posta nella bara la salam
,

del tonento Chauró alla preseP'za dei parenti della disgraziata,
vittima.
La più grande emozione err

a in tutti i presenti, che non hanno*
potuto trattenere le lacrime

La signora Chauró ha af.uto una violenta crisi di lacrimo e si &
dovuto a fatica impedirle di gettarsi sul cadavere. Essa D'on cosa
sava di gridare: « Giovr.nni, mio povero Giovanni,figlio mio ». Fu
pure necessario traschare il padro della vittima fuori dralla sala, to-
mondosi che gli ve.nisse male.
I generali Tròmonu o Goirau, giunti all'ospedale, han110 reso omag-

gio alle salme.
NEW YORE, 26. - 11 ricevimento della Mezzalana o del Cler-

mont da p'trte del Comitato per lo festo in onore di Hudson, ha
dato luogo ad una brillante cerimonia. Erano presenti il presidento
del Comitato Woodfire, il vicepreside nte degli Stati Uniti Schoeman,
il Governatore di New York, il miraistro della Cina. o Var.i altri rap-
presentanti esteri.
Il ministro d'Olanda ha conseg'aato i documenti attestant i cho il

popolo olandese fa dono della Mezzaluna qual'e prova di vincoli di
amicizia che uniscono i due par si.

Nella serata l'ammiraglio americano Suhröder 11a Offe rto un ban-
chetto a bordo della corazzata Connecticut in < more degli ufficialiesteri. Sono stati pronunciati brmdisi in onoro dei 80 vrani o capi
di Stato dello nazioni rappresentate, e cioó deg li Stati i Uniti, dell'In··
ghilterra, del Chili, della Francia, del Messico, è pil'Itd «ia, dell'Olanda
o della Ropubblica argentina.
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LONDRA, 26. - Un dispaccio da New York annuncia che Witney

ha inviato il seguente telegramma New York Times:

« Peary si è rifiutato di prendere a bordo del Roonerell i doen-

menti e gli strumenti di Cook. Io li ho dovuti lasciare in un na-

scondiglio ad Etah ».

LONDITA, 20. - In un discorso pronunciato stasera, Keir liardia

ha espresso l'opiniono che le elezioni saranno prossimo e che i 11-

berali avranno una maggioranza sulliciente. 11 partito del lavoro

accorderà loro il suo appoggio indipendente pue preseniando can-

dicati propri a preferenza. L'oratore credo che siranno eletti 70

deputati del partito del lavoro.
LONDRA, 26. - Un dispaccio da Gibilterra ai giornali thco che

l'ex-Sultano del Marocco Abd El Aziz andrà a Gibilierra nella set-

tiinana ventura.

ALHUCEMAS, 27. -- Gruppi di mauri nascosti in vietnanza della

città sono stati assaliti e sconfitti dalla fanteria spagnuola.
I cannoni degli indigeni di Adrar e di Sindin sono stati ridotti al

silenzio dalFartiglieria spagnuola.
Grandi fuochi sono stati accesi durante la notto su tutta la costa.

MELILLA, 27. - Le troppo spagnuolo hanno raccolto a Nador

gravi indizi, i quali provano che quella città õ un punto strategico
dei mauri.
Il caid Amar ha chiosto agli spagnuoli quali condizioni imporreb-

bero per la sottomissione delle tribñ del Gurugo, le quali mancano

di capi per continuare la lotta.

Si crede che esse finiranno par sottomettersi senza condizioni e

deporranno lo armi.

PARIGI, 27. - 11Figaro annunzia che il dirigibile Cidment Dayord,
che devo fare la traversaia della Manica, sarà pronto fra quindici

giorni e comineerà subito il suo allenamento per attuare il tenta-

tivo.

OSSERVAZIONI METEOROLOGICHE

del R. Osservatorio del Collegio romano

20 sellembre 1000.

11 barometro o ridotto allo zero
. . . . .

. .
0° a mare.

L'altezzi della stazione à di metri ·. .
. . . .

50.00.

Barometro a mezzodì.
. . . . . . . . . . . .

700.41.

Umidità relativa a mezzodi. . . . .

CO.

Vento a mezzodi.
. . . . . . .

N.

Stato del cielo a mezzodi.
. . . li? nuvolo,

massimo 23.4.

Termometro cent:grado . . . . . . . . . . .

miniino 15.0.

Pioggia........ ...... 0.1.

Li 20 seltenibre 1900.

In Europa: prossione massima th 770 sull'Islanda e Scandinavia,

minima di739 sulla Russia settentrionale.

In Itaba nello 24 oro: baromeiro ovnnque diminuito, fino a 3 mm.

sulla Sardegna;temperatura irregolarmente variata;<pulebe piggia

sul Veneto, Basilicata e Sicilia.

B:co:notro: 11Yellato Interno a 72

Probaln11L : 1enit deboli vari; cielo vario sull'itaba superiore con

qualcite pioggia; altrove tempo :wneralmente Luono.

BOLLETTINO METEORICO
dell'Ullicio centrale di meteorologia e di geodinamica

Roma, 20 settembre 1909.

STATO STATO TEMPERATURA
precedento

STAZiCNE .

del cielo del mare Massima Minima

ore 7 ore 7 nelle 21 ore

Potio Maurizio.
.

I
e coptrto calmo 23 4 15 6

benova . , , . , coperto calvio 23 8 17 8

Spezat . . . . . . Ils coperto legg. mosso 24 9 14 5

Cuneo
. . . . . .

3
4 coperto - 23 8 14 0

Tora10. .
. . . .

3
4 coperto -

21 7 13 8

Alessandria
. . .

nebbioso - 25 3 12 0
Novara

. . . . .
sereno - 24 2 13 8

Domolossola
.

. . 1], coperto -
24 8 8 0

Pavia
. . . . . .

nebbioso - 25 4 12 4
Milano

. . . . . .
*/4 coperto - 26 0 14 8

Como.....
Sondrio

. . . .

Largamo. . . . .
sereno - 22 3 15 7

Brescia
.

. . . . 1/2 coperto -
23 2 14 7

Cremona.
. . . . 1/2 coperto - 24 5 15 4

Mantova.
. . . . sereno - 23 2 17 4

Verona
.

. . . .
sereno - 21 8 15 0

Eelluno
.
. . . . 1/4 coperto -

22 2 12 0

Edme
. . . . . , coperto - 23 8 14 2

Treviso
. . . . . 3/4 coperto -

21 0 15 4

ionezia . . . . . 1], coperto calmo 22 8 15 1
Padova

. . . . .
sereno - 23 3 13 8

Rovigo. . . . , , :|4 COperto - 25 1 15 1
Placenza.

. , , .
nebbioso - 23 3 14 0

Parma.
. . .

. . I/, coperto - 24 6 15 5

Reggio Emilia . .

sereno -
24 0 15 1

Modena . . . . . 1/4 coperto -
24 3 13 4

Ferrara
. . . . .

sereno -
24 5 15 8

Bologna . . , , ,
sereno -

23 G 17 3
Ravenna. . . . .

sereno - 23 0 le 8
Forli. . . . , , ,

sereno -
24 2 15 2

Pesaro.
. . . .

.
sereno calmo 22 9 13 5

Ancona
. . . . . 1/4 coperto cahno 22 0 15 0

Urbino. . . . . . I¡4 coperto - 20 0 15 2
Macerata.

. . . .
sereno - 22 5 15 3

Ascoli Piceno
. .

- -
- ....

Perugia. . . . .

scrono -
22 0 13 0

Camerino . .
. .

sereno - 19 9 12 9
Lucca

.
. . . . . coperto -

23 2 12 8
P a.

. . .
. . .

3/2 coperto --- 24 2 12 8
Livorno . . . . . , coperto cahno 22 8 15 N

Firenzo
. . . .

.
coperto - 24 8 15 4

Arozzo
. . . . .

neLLioso - 25 0 12 6
Siena . . . . . .

1/2 coperto - 23 0 13 l
Grosseto

. . . . .
Sereno - * 26 0 14 0

Roma . . . . . .
sereno -

24 6 15 0
Teramo

. . . . .

sereno - 24 0 13 6
Chieti . . . . . .

sereno - 21 8 14 0
Aquila. .

. . . .

sereno - 21 4 10 7

Agnone . . . . .
sereno - 20 0 10 4

Fog ria. . . . . . 1/4 coperto - 24 8 16 0
Barl.

. . . . . . 1/4 coperto legg. mosso 23 4 Ï7 7
Lecce

.

. . . . . I/4 coperto - 24 0 15 1
Caserta

. . . . .
serono ----

24 8 14 4
Napoli. . . . . .

sereno calino 23 0 17 6
Denevento

.
. . .

sereno --- 25 1 12 0
Avelbno

. . . .

Un??inno . . .
.

sereno ---
22 2 13 2

1 obenza
.
. . . .

sereno - 10 4 12 0
Cosenza

. . .
. ,

seieno -- 25 4 10 2
Twiolo-

.
.

3
4 coperio , - 20 2 11 5

lieggio Calabria
.

-

TraPani .
.

.
. . 1|4 coperto calmo 3 0 18 0

Palermo
.

. .

sereno calmo 20 0 15 4
Porto Empedoele . sereno calmo 24 0 18 2
Caltan3ssetta

.
. .

sereno --- 24 0 19 5
Messma

. . . . . 4 coperto calmo 23 0 18 2
Catama

. . . . .

Sereno cahno 25 6 17 I
Siracusa

.
. . . .

sereno cal'no 26 2 19 8
Ca liarl

. . . . .
I sercho calmo 27 0 16 0

S ori.
. . . . .

i ' a coperto -- 23 0 14 0
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